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Hétfőn kezdődik a Nagy Nemzetgyűlés
VII. rendes ülésszaka

BUKAREST. — A Nagy Nemzetgyűlés Elnöki Ta
nácsa törvényrendeletet adott ki, amelynek értelmében 1930 
május 29'én, hétfőn reggel 9 órára Bukarestbe összehívták 
a Nagy Nemzetgyűlés VII.. rendes ülésszakát

A Rónán Munkáspárt Központi Vezetőségének és a Román Népköztársaság minisztertanácsának

HATÁROZATA
a termésbetakaritás idejében való előkészítéséről és végrehajtásáról, 

valamint az 1950. évi begyűjtési terv végrehajtásáról
A Román Munkáspárt Köz

ponti Vezetősége és a Román 
Népköztársaság minisztertanácsa 
megállapítja, hogy a Párt és a 

. kormány által hozott intézkedé
sek eredményeként az 1950. évi 
vetési tervet teljesítettük mind 
a szocialista szektorban, mind a 
magán gazdaságok szektorában.

Sikerrel fejeződik be a kései 
növények: a zöldségfélék, gya
pot, dohány, rizs, stb, vetése.

Ebben az évben — ami eddig 
sohasem fordult elő — az őszi és 
tavaszi állami vetési tervet ko
rábban, rövidebb idő. alatt és 
jobb agrotechnikai feltételek 
mellett teljesítettük.

Ezen a tavaszon kétszer akko
ra őszi ugart vetettünk be, mint, 
tavaly megtisztított és csávázott 
vetőmagvakkal.

A vetési terv, megvalósításá
ban jelentős szerepük volt a 
GTA-gépeknek és traktoroknak, 
amelyek ebben az évben kétezer
annyi munkát végeztek, mint a 
mult évben.

A Román Munkáspárt Köz
ponti Vezetősége és a Román 
Népköztársaság minisztertanácsa 
hangsúlyozza, hogy a fiatal kol
lektív gazdaságok ’ elsőként tel
jesítették a vetési tervet, jobb 
agrotechnikai feltételek mellett, 
mint a paraszti magángazdaságok 
és megállapítja, hogy az állami 
gazdaságok nagyrésze megjaví
totta munkáját a tavaszi kam
pány során, idejében teljesítet
ték a vetési tervet, jó példát 
mutatva ezzel a magángazdasá
goknak.

Az ezévi vetési terv idejében 
való teljesítése jelentős mérték
ben annak köszönhető, hogy az 
állami gazdaságok. mezőgazda
sági, munkásait, a gép- és trak
torállomások munkásait, '.a kol
lektív gazdaságok tagjait és a 
dolgozó parasztság egyrészét is 
bevontuk a szocialista versenybe.

A vetési csata az osztályharc 
fokozott kiéleződésének feltételei 
közt folyt le, harcban a kulák- 
reakció ama kísérlete ellen, hogy 
szabotálja és meghiúsítsa a ve
tési terv idejében való teljesíté
sét. Mindezek a mesterkedések a 
párt szervezetek által vezetett és 
az állami szervek által támoga- 
,voft dolgozó parasztság harcos 

ébersége folytán kudarcot vallot
tak.

A mezei munkák minőségi ja
vulása <’t, a kedvező időjárás 
kedvező feltételeket teremtett az 
idén a bőséges termésre, a ter- 
inétiybegy u.ih-si terv idejében 
való tel lesi tűsére s a dolgozó 
parasztság jövedelmének és jólé
tének növekedésére.

Ez megt Tcmti a kollektív gaz
daságok rá állami gazdaságok 
gazdasági cs szervezeti mcgeio- 
södésénok föltételeit is. ismételten 
bcbizonyJ.ia a szocialista nr.Ry- 
gazrlaság fölényét a kis magán
gazdasággal szemben és u.i *e-  
hc.lőségf’ktt teremt a mezőgazda
ság ' szocialista szoktoranak ki*  
«zeloși tűsére.

A Román Munkáspárt Köz
ponti Vezotőségo ős a. Román 
Népköz,társaság mini sztorta n á csa 
a Párt és a kormány, az állami 
szervek az összes tömegszerveze- 
tf‘k, az állami gazdaságokban és 
R Eép- és traktorállomásokon

lákok kvótájának csökkentésé-, 
ben s a szegény- és középpa
rasztok kvótájának növelésében 
nyilvánult meg, s ezzel megha
misította a Párt politikai vona
lát a munkásosztály és a dolgozó 
parasztság szövetsége megerősí
tésének kérdésében.

A pártszervezeteknek s az ál
lami szerveknek intézkedniük 
kell, hogy ezek az elhajlások és 
hibák többé meg ne ismétlődje
nek.

Sztálin elvtárs arra tanít ben
nünket, hogy ,.a betakarítás 
idénymunka, amely nem szeret 
várakozni. Ha idejében takarí
tasz be, — nyertél, ha késel a 
betakarítással, — vesztettél".

Ezért a hiánytalan, betakarít 
tás és ezzel a begyűjtési terv tel
jesítésének biztosítása orszá
gunk összes dolgozóinak legfon
tosabb feladatává és kötelezettsé
gévé kell hogy váljék.

E feladatok teljesítése egyben 
a nagy Szovjetunió-vezette bé
kefront megerősítéséhez . való 

, hozzájárulás is, újabb csapást 
; mér az angol—am erikái imperiu- 
' listák háborús tervéire és nem

zeti függetlenségünk. a Román 
Népköztársaság megerősödéséhez 

f vezet. ' .
! A betakarítási, cséplési és be- 
' gyűjtési kampánynak megfelelő 
lebonyolítására, a Román Mun
káspárt Központi Vezetősége és 
a Román Népköztársaság mi-

• nisztertanácsa a következőket

dolgozó mezőgazdasági munka- j 
sok, a kollektív gazdaságok tag
jai s az egész dolgozó paraszt
ság legfontosabb feladatának te
kinti a vetések kellő gondozásán 
a hiánytalan betakarítás idejé
ben való előkészítését, a ter- 
ménybegyüjtési terv idejében 
való teljesítését, mert mindezek 
igen nagy jelentőségűek a Ro
mán Népköztársaság nemzetgaz- J 
dasága megerősödésének és fej
lődésének, a városi és falusi dol
gozó nép jómódja szempontja- ! 
bél. |
A Román Munkáspárt Központi j 

Vezetősége és a Román Népköz- i 
társaság minisztertanácsa fel
hívja az összes pártszervezetek 
és állami szervek figyelmét ar
ra, hogy tegyék meg a szükséges 
intézkedéseket_a tavaly, előfor
dult súlyos hibák és hiányossá
gok elhárítására, idejében gyűjt
sék be a termést és pontosan 
hajtsák végre a begyűjtési ter
vet.

E hibák főleg a következők 
voltak: a betakarítás halogatá
sa az „alkalmas időjárásra" va
ló várakozás miatt, ami nagy 
veszteséget okozott a termésben; 
a pártfegyelem, az államfegye- 
íem és a terv-fegyelem megsze
gése, ami a begyűjtési terv ön
kényes és indokolatlan megvál
toztatásában nyilvánult meg; az 
osztályelvszerüség alkalmazásá
nak hiánya a beszolgáltatást 
kvóták kivetésében és begyűjté
sében, ami egyes helyeken a ku-

HATÁROZZA:
1. Az egész Párt és az egész 

államapparátus mozgósítása, a 
betakarítás, eséplés és termény
begyűjtés egész kampányának 
m egszervezésére.

E fontos feladatok teljesítés 
érdekében a pártszervezet 
állami • szervek széleskörű 
kai és szervezői

fejtenek ki, hogy munkára moz
gósítsák a városi és falusi dol-

és az ! és hiány 
politi : és 

tevékenységet déseket teszik:

I. Intézkedések a vetés gondozására 
és a terménybetakaritás előkészítésére

2. A földművelésügyi minisz
térium a néptanácsokról szóló 
törvényt alkalmazó állami bi
zottsággal együtt a megyei, a 
járási és községi ideiglenes bi
zottságok utján megtesz minden 
technikai, szervezési és admi
nisztrációs intézkedést, hogy a 
vetések gyomlálása, gyérítése, 
kapálása minden megművelt te
rületen idejében megtörténjék, 
figyelembevevő minden egyes 
növény agrotechnikai kívánal
mait és a vidék sajátosságait. 
Gondoskodnak a növények meg
védéséről a. növényi kártevőkkel 
szemben és idejében ellátják a 
megyei, járási és községi, szerve
ket u szükséges védő anyagok
kal es eszközökkel. A földmüve-

, HŰnisztérinm megye1 
f!.™11. es községi szerveinek az 
állami kazdnságoknak, a mező
gazdasági. traktor- és gépállomá
soknak es a kísérleti állomá
soknak leiadata. hogy a növé- 

■ nyék fcilodesef állandóan ellen
őrizzék. a terménybetakaritás 
időpontjának niegá]].api.tá«aira

Gondoskodnak a termés őrize
tének megszervezéséről.

3. A termés gondos, idejében

gozó népet, a termények betaka
rításának, cséplésének. begyűjté
sének, elraktározásának és gon
dos megőrzésének idejében való 

nélküli .teljesítéséért —
a következő konkrét intézke-

A megyei ideiglenes bizottság 
elnöke, a fém- és vegyipari mi
nisztérium részéről meghatalma
zott gépész, a térménybegyüjtő 

ț állami bizottság megyei megbí
zottja és a megye mezőgazdasági 
osztályának főnöke, — a bizott
ság titkáraként.

E bizottság feladata: az egész 
betakarítás előkészületének meg
szervezése és vezetése, ă megye 
állami és magánszektorához tar
tozó összes mezőgazdasági gé
pek megjavításának megszerve
zése és a javítás elvégzése, a be- 

j takarításhoz és csépléshez szük
séges cserealkatrészek, anyagok, 
fűtőanyagok és kenőanyagok biz
tosítása, az arató és cséplőgépek
hez szükséges technikai személy
zet előkészítésé és a terménybe
takaritás. a eséplés és a gabona 
elraktározás megszervezése. A 
bizottság tagjai ugyanakkor fe
lelősséggel’ tartoznak a. minisz- 

I tóriumnak is.
A megyei bizottságoknak jú

nius 1-ig ellenőrizniük kell: az 
állami és magánszektorhoz tar
tozó traktorok, cséplőgépek, lo- 
komobilok, motorok, arátógépek 
és egyéb arató és cséplőgépek 
állapotát, a javításokat, a mező
gazdasági felszerelés javításával 
megbikott állami és 'magánmü- 
helyek működését. Jelentést kell 
felterjeszteniük a fenti Indátok
kal a földművelésügyi miniszté
riumhoz. A fém- és vegyipari 
minisztérium a. földművelésügyi 
minisztériummal együttesen 
gondoskodik majd a javítások 
tervszérüsiitéséről és megszerve
zi a megyék közötti kölcsönös 
segélynyújtást.

4. A. betakarítás, eséplés és be
gyűjtés kampányának sikeres 
végrehajtása érdekében az alant 
felsorolt hatóságokra a követke
ző feladatok várnak:

a) Az állami tervbizottság fe
lelősséggel tartozik a betakarí
tás és eséplés kampányához 
szükséges teljes anyagszükség
letnek május 28-ig történő terv- 
szerüsitéséért és kiutalásáért.

b) A pénzügyminisztérium a 
Román Népköztársaság Bankja 
utján június 1-ig a földművelés
ügyi minisztérium rendelkezé
sére bocsátja a betakarítás és 
eséplés kampányának előkészí
téséhez és keresztülviteléhez 
szükséges hiteleket; a: RNK 
Bankjának megyei ás járási 
fiókjain keresztül pedig megfe
lelő hiteleket ad a magán gép
tulajdonosoknak a mezőgazda
sági ’ gépek megjavítására. 
Ugyanakkor bitéit bocsát a bel
kereskedelmi és szövetkezeti mi
nisztérium rendelkezésére a be
takarításhoz. javításokhoz, csáp
léshez és begyűjtéshez szükséges 
anyagok beszerzésére.

c) A fém- és vegyipari minisz
térium intézkedik, hogy a beta
karítás, eséplés és beraktározás 
kampányának idejére thizfositsa 
n felszerelések működéséhez és 
javításához szükséges anyago
kat. és alkatrészeket.

Június 2(kig az állami tervnek 
megfelelően leszállít ja az 1950. 
ex i betakarítás és eséplés kam
pányára előirányzott mezőgaz
dasági gépeket és szerszámokat

Június 20-ig kiegészíti a szük
ségéé alkatrészekkel (csóplőgép- 

i triőrökkcl és másokkal) a föld

végzett és hiány nélküli betaka
rításához szükséges, hogy megte
gyék az intézkedéseket, az egész 
gépállomány és mezőgazdasági 
felszerelés előkészítésére, fe
lülvizsgálására, kijavítására, 
csere-alkatrészekkel és jókarban
tartásukhoz szükséges anyagok 
biztosítására. Gondoskodniuk kell 
képzett műszaki személyzet be
osztására a nappali és éjjeli 
munka biztosítására, mozgó mű
helyek megszervezéséről, hogy 
géphiba esetén készen álljanak 
a szérűn, a gépok. tüzelő és ke
nőanyagának biztosításáról a 
szérűn, a szükségre; üzem- és 
más anyagok és a személyzet 
gyors szállításának megszervezé
séről.

Ennek érdekében a fém*  ón 
vegyipari minisztérium a föld
művelésügyi minisztériummal, a 
néptanácsok törvényét alkalmazó 
állami bizottsággal és a tor- 
mónybcgyüjtő állami bizottság
gal együttesen kell intézkedjék, 
hogy minden megyében a me
gyei ideiglenes bizottság elnöké
nek vezo.tésévol megyei bizottság 
működjék. A megyei bizottság 
összetétele ö következő:

művelés ügyi minisztériumnak 
hiányosan átadott felszerelése
ket.

Az összes állami és magán .ja
vító műhelyeknek a terven fe
lül vállalniok kell a betakarítás 
kampányához szükséges mező
gazdasági felszerelések megjaví
tását és felelnek azért, hogy á 
javítások idejében elkészüljenek 
és a megjavított felszerelések a 
kampány egész ideje alatt kifo
gástalanul működjenek. Ennek 
érdekében a fém- és vegyipari 
minisztériumnak a megyei bi
zottságokhoz beosztott megbízot
tai gondoskodnak arról, hogy a 
megjavítandó gépeket és felsze
reléseket a miihelyek között be
osszák és ellenőrizniük keli a ja
vításokat, hogy idejében elké
szüljenek.

A fémipari és; vegyipari mi
nisztérium a megyei bizottság
ban működő megbízottja utján 
intézkedik hogy megszervezzék 
az anyaggal, alkatrészekkel és 
szerszámmal ellátott mozgómü- 
hélyeket és biztosítsák a. szüksé
ges iparosokalí. Ezeket a műhe
lyeket úgy kell megszervezni, 
hogy, biztosítsák a megye, összes 
esépló'garnitnráinak .folyamatos 
működését.

Ennek érdekében igénybe ve
hetők a gép- és traktorállomá
sok-, állami gazdaságok-, állami, 
valamint magán iparvállalatok 
és vasúti műhelyek, valamint a 
magánkézben levő műhelyek. 
Ezeknek, kötelesek rendelkezésé
re bocsátani a mozgómühelyek 
működéséhez szükséges .tehergép
kocsikat.

Az aratógépek és a eséplőgar- 
nituirák technikai .személyzettel, 
gépészekkel, fűtőkkel és cséplő- 
mesterekkri való ellátása érdé- 

' kében a fém- és "egyipari mi
nisztérium megyei bizottsági 
megbízott ja. utján ellenőrzi az 
állami és magánvállalatok szük
ségletét, intézkedik a hiányzó 
személyzet pótlásáról és biztosít
ja a eseplőga.rniturák éjjeli-nap
pali működéséhez szükséges vál
tást.

E szükséglet kielégítésére a meg
bízott összegyűjti a meglevő embe
reket a magán és állam’ műhelyek, 
bői a gép. és traktorállnmások tech
nikusaival együtt kiképzi őket jú
nius 10. és 26. között- A gőzgépek 
mellől hiányzó fűtőket, a vasúti fü- 
tőházak fü’őivel pótolják.

A fém. és vegyipari mimszférium 
a földművelésügyi minisztériummal 
együtt felel a cráplogarnitúrák kifo
gástalan működéséért az egész 
cséplési kampány idején.

d) A könnyűipari minisztérium jú
nius 10-ig le fogja szállítani a szük
séges anyagokat., úgymint: szíjak, 
vásznak, kötél, zsákok, ronvvn és a 
betakarításhoz és csépléshez szük
séges ci’yéb anyagokat TTgvanreak 
a könnyűipari minisztérium maxi
mális mennyiségekre fogta növelni 
a közszükségleti cikkek termelését, 
hogy fokozódták a város és falu Vrt- 
zö‘*‘ cserere-rnlom-

cl Az crdőücvi minrá’érhim má
jus 26-ig le.xzálli'la a mezőgazdasá
gi gének és szerszámok Invitására 
c’őir.'myzoit faanyagot.

fi A bánva- és notróráimflgy1 mű 
nfsztérium tunitic If’-lg minden me
gyében megfelel', számú raktár he
lyiséget Jelöl ki és ezeket egész 
személyzetével az idclglenre? bízott-
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ságok rendelkezésére bocsátja. Ezek 
a raktárak látják el üzemanyaggal 
a gépeket és traktorokat a betaka
rítás és cséplés kampánya folya
mán. A minisztérium idejében el
látja a megyei raktárakat a meg
állapított terv alapján a betakarí
tás és cséplés tartamára előirt gé
pekhez szükséges üzemanyag- és 
kenőanyag-mennyi séggel.

g) A külkereskedelmi miniszté
rium junius 20-ig megszerzi és le
szállítja a betakarítás, cséplés és 
gabonakezelés kampányára előirt 
gépeket, készülékeket, szerszámokat 
és alkatrészeket.

h) Az épitkezésügyi minisztérium 
megteszi az intézkedéseket, hogy 
junius 10-re elvégezzék a raktárak, a 
hozzájuk vezető utak és a doljme- 
gyei bailesti, valamint a teleorman- 
megyei balaci silók fenti határidőre 
tervezett és vállalt általános javítá
sait. Fokozzák a munkát, hogy a 
megkötött szerződések és az állami 
tervbizottság terve értelmében au
gusztus 15-re befejezzék a craiovai 
és a doljmegyei portaresti silókat.

i) A müvészetügyi minisztérium 
kiadja a vizuális propagandához és 
agitációhoz szükséges anyagot, me
lyeket a falvakon a pártszervezetek 
és a tömegszervezetek terjesztenek.

A mezőgazdasági munkák idején 
fokozzák a dolgozó parasztság szá
mára a filmek vetítését anélkül, 
hogy ez a cséplés’ rovására történ
nék-

j) A minisztertanács hatáskörében 
működő kultúrintézmények bizott
sága intézkedik, hogy a falusi kul- 
turotthonok fokozzák tevékenységü
ket, hogy a dolgozó parasztságot 
felvilágosítsák, hogy mennyire fon
tos az idejében végrehajtott betaka
rítás, cséplés és beszolgáltatás.

k) Az egészségügyi minisztérium
nak minden szérűn elsősegély helyet 
kell létesítenie és ebbe a munkába 
be kell vonnia a Vöröskeresztet is.

l) A szövetkezeti központnak in
tézkednie kell, hogy junius 1-ig el
lássák a falusi szövetkezeteket azok
kal a mezőgazdasági szerszámokkal, 
és anyagokkal, amelyekre a dolgozó 
parasztságnak a mezőgazdasági 
munkálatokhoz szüksége van, úgy
mint kasza, sarló, villa, gereblye, 
ásó, lapát, patkó, patkószeg, kerék
vas, kocsikenőcs, fenőkő stb.

m) A kereskedelmi minisztérium
nak és a CFR állam titkárságának , 
idejében, soronkivül gondoskodnia 
kell a gabona szállításához szüksé
ges vagonokról és a RATA-gépko- 
csikról. Hasonlóképpen a kéréstől 
számított 24 órán belül a CFR ál
lamtitkárságának gondoskodnia kell 
a javításhoz, betakarításhoz és csép
léshez szükséges anyagok, üzem
anyag és kenőanyag szállításához 
szükséges vagonokról-

A CFR államtitkárságának intéz
kednie kell a vagon-forgalom ész- 
szerüsitése érdekében, kiküszöbölnie 
a holtidőt, elvégezni az üres vago
nok javítását, elkerülni a szállítmá
nyok összetorlódását és törekednie 
kell a berakás és kirakás idejének 
csökkentésére, hogy ilyenformán 
eleget lehessen tenni a nagyarányú 
va gonigénylésnek.

n) A belkereskedelmi' minisztéri
umnak és a szövetkezeti központnak 
kell átvennie a többi termelő mi
nisztériumtól a mezőgazdasági szer- 
számjavitó kampányhoz szükséges 
anyagokat, szerszámokat ési csereal
katrészeket és azokat a megyei bi
zottságok rendelkezésére keli .fenn
tartania a javító műhelyek ellátásá
nak biztosítására. Meg kell szer
vezni még a falusi szövetkezetek 
és üzletek jó ellátását ipari termé
kekkel, hogy a dolgozó parasztság
nak lehetősége nyíljék termékeinek 
értékesítésére

o) A terménybegyüjtö állami bi- 
zottság felelős a begyűjtés megszer
vezéséért és lefr '’rísáért, a gabona 
átvételéért és szakszerű elraktáro
zásáért.

Lépéseket kell tennie aziránt, 
hogy junius 21-íg minden raktárt 
megjavítsanak és fertőtlenítsenek, 
hogy azok Cabonaberaktározásra 
hasz.nálha'ók legyenek.

Lépéseket kell fenni aziránt is. 
hogy junim 20-if> mindenfajta mér
ten és az átvéto'h'.z szükséges egyéb 
kellék megjavítva és hitelesítve ren 
delkezésro álljon. Ugyanígy cl kell 
látni az átvevő állomásokat készülé
kekkel és kellékekkel.

Az állami bizottság az ir1cielen''s 
bizottságokkal együtt. tunivs 15-ig 
minden termelőnek klkézbcríti a be

szolgáltatandó gabona vetemény, 
olajosnövények és takarmány kvótá
ról a kivetési jegyzőkönyvet.

Junius 15-ig a terménybegyüjtö 
állami bizottság gondoskodik a ga
bona- és takarmány-átvevő állomá
sok megszervezéséről, személyzettel 
és a szükséges felszereléssel való el
látásáról (mérleg; szári tó .hídmérleg; 
vizforraló, .szénaprés, triőrök, sze
lektorok stb.) — Ugyanígy elkeli lát
nia az átvevő állomásokat az átvé
telhez és a beszolgáltatott termé
nyek nyilvántartásához szükséges 
nyomtatványokkal.

Arról is gondoskodnia kell, hogy 
az átvevő állomások megszakítás 
nélkül működjenek és mindent el 
kell kövessenek az átvétel lehető 
legjobb megszervezésére, hogy a 
termelők ne időzzenek túlsókat az 
átvevő állomásokon.

p) Az állam vetőmag-szükségleté
nek biztosítása érdekében a földmű
velésügyi minisztérium mezőgazda
sági szervei utján vetőmagnak mi
nősíti a saját kezelésében vagy más 
minisztériumok kezelésében lévő ál
lami gazdaságok minden terményét.

A vetőmagnak minősített terméke
ket külön takarítják be, külön csé
pelik ki és külön raktározzák el-

A földművelésügyi . minisztérium 
és az ideiglenes bizottságok intéz
kednek, hogy a szalmásgabonával 
bevetett területeken az aratás után 
haladéktalanul elvégezzék a tarló
hántást.

A földművelésügyi minisztérium
nak, a néptanácsok törvényét alkal
mazó állami bizottságnak és az ál
lami terménybegyüjtö bizottságnak 
intézkedniük kell, hogy junius 20-ig 
megállapítsák minden egyes megye 
cséplőgép szükségletét és biztosita- 
niok kell, hogy a jelzett időpontig 
a cséplőgépeket a cséplés helyére 
szállítsák-

A földművelésügyi minisztérium 
a mezőgazdasági bérmunkások szak
szervezed szövetségével együttesen 
helyi szerveik által megállapítja é-í 
közli a különböző cséplőgép-típusok 
munkanormáját, tekintetbe véve ál
lapotukat és termelőképességüket.

5. A begyűjtött termény szakszerű 
■raktározása és megőrzése érdekében 
junius 15-ig az állami.‘er .nénybe- 
gyüj tő bizottság rendelkezésére kell 
bocsátani az összes silókat, gabona- 
lerakatokat és raktárakat, amelyek 
az állami . közigazgatási szervek 
vállalatok., intézmények, vagy álla
mi gazdasági szervek, magánosok, 
társaságok, alapítványok, szövetke
zetek kezelésében vannak. Ezek ide
iglenesen és fizetség nélkül átment 
nek a terménybegyüjtö állami bi
zottság használatába-

A közlekedésügyi minisztérium, a 
tengeri és folyami közlekedési 
igazgatóság, az államvasutak állam
titkársága a fentemlitett feltételek 
mellett a terménybegyüjtö állami 
bizottság rendelkezésére bocsátják 
összes sálóikat (a gabonafélék be
raktározására használt raktárakat). 
Ezeket a raktárakat kitakarítva, 
fertőtlenítve kell átadniok, hogy a 
gabonafélék tárolásához felhasznál
hassák őket.

A raktárakat teljes leltárral és 
a szükséges személyzettel kell át
adni-

Az alkalmazottakat az átadás nap
jától kezdve a terménybegyüjtö ál
lami bizottság fizeti, a megyei át
vevő központok utján.

6. A megyei bizottságoknak intéz
kedniük kell, hogy junius 10-ig az 
összes magán cséplőgép, valamint 
arató cséplőgép tulajdonosok gépei
ket rendbehozzák és ezek a gépek 
a betakarítás és cséplés egész ide
jén működjenek. El kell látni eze
ket megfelelő cserealkatrészekkel és 
üzemanyaggal-

7. Az állami gazdaságoknak a 
szervezés és a helyes gazdálkodás 
terén példát kell mutatniok a dol
gozó parasztok előtt, az élen kell, 
hogy járjanak a betakarítás és csép- 
tés előkészítésében. Az állami gaz
daságok igazgatóinak a helyettes 
politikai igazgatóval, valamint a 
gazda-mérnökkel együtt meg kel! 
szervezniük és ellenőrizniük kell a 
szerszámok és gépek javítását, az 
üzemanyag és csercalkatrészok be
szerzését, ' hogy a bc'nkaritást és 
cséplést a meghatározott idő előtt 
befelezhessék.

A pártszervezeteknek fokozott 
szervező, aví'ácíós és propaear-’a 
tevékenységet kell kifejteniük, ta. 
mogatníok kell az állami gazdasá. 

gok, valamint a gép- és traktorállo- 
mások szakszervezeteit a szocialista 
versenyt kiszélesítő és fokozó mun
kájukban, mozgósitaniok kell az 
összes alkalmazottakat, hogy jobban 
szervezzék meg munkájukat, takaré
koskodjanak, csökkentsék a termé
kek önköltségét, idejére és minden 
veszteség nélkül végezzék éli a~ ter
mények betakarítását és a mezőgaz
dasági gépek javítását-

8- A pártszervezeteknek különleges 
figyelmet kell forditaniok az állami 
gazdaságokban a betakarítás s csép
lés kampányának előkészítésére.

9. A kollektiv gazdaságok vezető
ségét segítik, hogy konkrét munka
terveket készítsenek minden egyes 
brigád számára a betakarítás és 
cséplés egész időszakára és hogy 
idejében megkössék a SüP- és trak
torállomásokkal a szerződést az 
aratásra és a cséplésre, példát mu
tatva ezzel a magángazdaságoknak.

10. A megyei és járási pártbizottsá. 
gok, — hogy a mezőgazdasági munka 
egész ideje alatt segítsék a dolgozó 
parasztságot — az ipari vállalatok 
munkásaiból falujáró csoportokat 
szerveznek, amelyek segédkezet 
nyújtanak a mezőgazdasági szerszá
mok javításában, felhasználva erre 
a célra az üzemekben fenmaradó 
selejtet.

II. A csépléshez szükséges káderek 
biztosítása

14. Az ideiglenes bizottságok, a 
gép- és traktorállomások igazga
tói, az állami gazdaságok és a 
csépló'gépek magántulajdonosai, a 
mezőgazdasági alkalmazottak szak
szervezetének segítségével és a 
pártszervezetek irányításával ju
nius 1-ig, kiegészítik a cséplő- 
garniturákhoz szükséges személy
zetet.

A eséplőgamiturákhoz szükséges 
munkások, (etetők, segedetetők) 
csak is az agrár proletariátus, 
vagy a legfeljebb 1 hektár földdel 
rendelkező szegényparasztok közül 
alkalmazhatók.

15. Temes, Arad, Bihar, 'Szat
már, Szilágy, vagy más olyan me
gyékben, ahol a cséplést rendsze
rint a termelők által fizetett mun

III. A cséplőgépnél dolgozó munkások 
javadalmazása

attól, hogy cséplőgéptulajdonosok, 
vagy alkalmazottak.

Ez a rendszer a magáncséplögé- 
peknél, állami gazdaságokban és a 
gép. és traktorállomásokon dol
gozó gépészekre, fűtőkre és ete
tőkre is alkalmazandó.

18. Azokban a megyékben me
lyekben a termelők által fizetett 
munkáscsoportok végzik a csép 
lést, természetben fizetnek abból 
a 4'százalékból, amelyet a termelő 
a csépiéiért megállapított törvé
nyes vámon felül lead.

19. A cséplőgép-megbízott le
vonja a 4 százalékot, majd a mun
káscsoportoknak adja át, akik meg 
állapodásuk szerint oszt iák maguk 
között szét.

IV. A termés betakarítás és cséplés 
megszervezése

l7. A cséplőgarnituráknál dol
gozó gépészeket, fűtőket a géptu
lajdonosok készpénzzel fizetik a 
kollektív szerződés értelmében. Az 
etetőket pénzben vagy természet
ben fizetik a termelők a Mezőgaz
dasági Bérmunkások Szakszerve
zeti Szövetsége által megállapított 
normák szerint.
, A cséplés egy-egy napjára meg
állapított norma minden 10 száza
lékos túlszárnyalásáért a gépészek
nek, fűtőknek, etetőknek, cséplő
munkásoknak joguk van a beszol
gáltatási áron 5 kiló gabona meg
vásárlására abból a kicsépelt ka
lászos növényből, amellyel a túl
szárnyalást ■ elérték, függetlenül

20. A betakarítás és a ‘cséplés 
megszervezése a pártszervezetek, 
tömegszervezetek és’ állami- szer
vek központi problémája ‘kell, 
hogy legyen, mert a városi és fa
lusi dolgozók kenyerének biztosí
tásában ez a legfontosabb.

A pártszervezetek konkrét mun
katér vet készítenek a betakarítás 
és cséplés egész időszakára, kon
kréten megállapítják a feladatokat 
az egész szervezet számára, va
lamint egy 's párttag számára.

21. Az ideiglenes bizottságok és 
a mezőgazdasági szervek a párt
szervezetek irányításával intézked
nek, hogy meghatározott időben 
elvégezzék a kalászosok betakarí
tását, felvilágosítsák a dolgozó 
parasztságot arról a kárról, ame 
Ivet késedelmes aratás okozhat. 
A rseplést akkor kcT) elvégezni, 
amikor a kalászok beértek.

Az ideiglenes bizottságok, vala
mint, a földmüvclésiigvi miniszté
rium szervei intézkednek, hogy 
jól kössék meg a kévéket és még az

11. A pártszervezetek támogatják 
a megyei, járási, községi ideiglenes 
bizottságokat és a mezőgazdasági 
szerveket és junius 10ig felülvizs
gálják minden állami gazdaságban, 
kollektiv gazdaságban, gép- és 
traktorállomáson és községekben az 
aratás és cséplés előkészületeit-

12. Junius 10. és 20. között a me
gyei, járási és községi pártszerve
zetek üléseket tartanak, amelyeken 
kielemzik az aratás és cséplés elő
készületeit. Ezeken az üléseken a 
következők vesznek részt:

a) A tömegszervezetek vezetői;
b) az ideiglenes bizottság elnöke;
c) a fém- és vegyipari miniszté

rium megbízottja;
d) a mezőgazdasági szervek;
e) az állami gazdaságok, a gép

es traktorállomások küldöttei;
f) a kollektiv gazdaságok elnökei;
g) a mezőgazdasági bérmunkások 

szakszervezetének elnöke;
h) a terménybegyüjtö állami bi

zottság meghatalmazottjai.
13. Az elemzés alapján jegyző

könyveket szerkesztenek. E jegyző
könyvekben kimutatják, hogy milyen 
mértékben végezték el az aratáshoz 
és csépi éshez szükséges gépek és 
szerszámok javítását, valamint meg
jelölik a megállapított esetleges hiá
nyosságok kiküszöböléséhez szüksé
ges intézkedéseket.

kacsoportok végzik a cséplőgarni- 
turákhoz szükséges munkásokat a 
mezőgazdasági alkalmazottak 
szakszervezetei választják ki.

16. Az ideiglenes bizottságok a 
terménybegyüjtö állami bizottság 
megbízottéival és a pártszerveze
tek ellenőrzésével bizonyos számú 
elvtársat válogatna’' ki a mező
gazdasági munkások közül, akik 
cséplőgép-megbízottként működ
nek. Ezeket a járási felelős meg
bízottja a járási ideiglenes bizott
sággal egyetértésben nevezi ki.

A pártszervezetek ellenőrzik és 
munkájukban támogatják a cséplő
gép-megbízottakat, hogy ezek tel
jesíthessék . a rájuk bízott felada
tokat.

aratás napján rakják kalangyába. 
A kalangyákat jól kell felrakni, 
hogy fel ne döntse a szél vagy át 
ne hassa az eső és sorokban kell 
elhelyezni, hogy ne zavarják a 
tarlóhántást.

22. A pártszervezetek mozgó
sítják a tcmcgsícrvezetcket és 
különösen az Ifjúmunkás Szövet
séget, megszervezik a pionírokat, 
az iskolásokat és,az ifjúságot, hogy 
az aratók után elhulló kalászokat 
összcgyüjtsék és elhárítsák a ga
bonaveszt őségét.

23. A partszervezetek, az ideig
lenes bizottságok és a mezőgazda - 
sági szervek intézkednek, hogy az 
aratás megkezdésétől számiéit 
ötödik napon megkezdjék a csáp 
lést.

Szeptember 20-ig befejeződik a 
buza, rozs, árpa, zab, borsó és a 
takarmánynövények cséplésc.

24. A megyei, járási és községi 
ideiglenes bizottságok junius 20- 
ig minden községben helyet jelöl

nek ki a szérűknek és intézkednek 
előkészítésükről.

Minden síkvidéki megyében és 
községben létesítenek szérűket 
hogy a cséplést minél hamarabb 
és magvesztés nélkül lehe^n 
végrehajtani.

A pártszervezetek és a törne— 
szén özetek a dolgozó parasztság 
körében alapos felvilágosító mun
kát kell végezzenek, hogy meg
győzzék őket a szérűn történő 
cséplés előnyeiről.

Az ideiglenes bizottságok intéz
kednek, hogy az összes kulákok 
szérűn csépeljenek. Ezzel biztosít
ják, a cséplés idejében való elvég- 
zését és, a kötelező kvóta beszol
gáltatását az államnak.

Hegyvidéken, ahol a terep ég az 
éghajlat miatt nem lehet szérűn 
csépelni, az ideiglenes bizottságok 
engedélyezhetik az udvarban való 
cséplést.

25. Az ideiglenes ‘bizottságok, 
valamint a terménybegyüjtö álla
mi bizottság a mezőgazdasági bér
munkások szakszervezetének rész
vételével minden ‘cséplőgép részé
re napi munkaprogramot állítanak 
ösjsze. Meghatározzák ta paraszt
gazdaságok cséplés'ének sorrendi 
jét is, előnyben részesítve a sze
gény- és középparasztokat.

26. Az állami vetőmag tartalék 
számára elfogadott terményt külön 
asztagokba rakják a szérűkön, kü
lönleges vigyázattal cséplik ki és 
cséplés után azonnal beszállítják a 
raktárakba.

27. A pártszervezetek irányítása 
és ellenőrzése alatt az ideiglenes 
bizottságok és a tömegszervezetek 
intézkednek a szérűk crí cséplő
felszerelések tűzbiztonságáról. E 
célra széni-őrséget szerveznek 
dolgozó parasztokból, vizeshordó
kat, homokosládákat, vedreket és 
más oltáshoA szükséges szerszá
mokat helyeznek el a szérűkön. A 
tűzvész megelőzésére la jszérüket 
körül szántják.

V. A GABONABESZOLGÁLTA
TÁSÁNAK, ÁTVÉTELÉNEK 
ÉS ELRAKTÁROZÁSÁNAK 

MEGSZERVEZÉSE
28. Az államot illető kötelező 

kvótát, a vetőmag-tartozást, a 
gép- és traktorállomások munká
jának természetbeni fizetését, va
lamint a földhöz juttatottak első 
részlettéritését minden termelő a o 
cséplés után azonnal beszolgál
tatja.

29. .A termelők a cséplőgép-ke
zelőknek buza, rozs, árpa köles, 
zab és borsó terméséből 7 száza
lékos vámot fizetnek.

A lucerna és lóhere csépléséért 
12 százalékos vámot kell fizetni.

30. Az államnak járó cséplésá 
vámot teljes egészében a követke- 
kező áron szolgáltatják be:

— A lokomobillal dolgozó csép- , 
lőgépeknél cséplést vámként be
szolgáltatott buza kilónként 6 lej.

— A petróleum vagy. motorina 
motoros cséplőgépeknél‘ a beszol
gáltatott buza kilónként 6.50 lej.

— A benzin motoros cséplőgé
peknél cséplést vámként beszol
gáltatott buza kilónként 7 lej.

— A vám címen adott lóhere- 
és lucemamagot kilónként 75 le- 
jes áron fizetik meg.

A többi terményeket, mint pél
dául a rozsot, árpát ősziárpát, 
zabot, borsót, stb., a kötelező 
kvóták árán fizetik.

31. Amikor a termelők bcszol- 
gáltatásl kötelező kvőtá ját elszál
lítják, ugyanazokkal az eszközök
kel szállítják el egyben a cséplési 
vámból nyert gabonát.

A községi ideiglenes bizottságok 
a terménybegyüjtö állami bizott
ság járási megbízottai és begyűj
tő szervei mindennap szekér-kara
vánokat szerveznek. A karavánt 
az ideiglenes bizottság ?gy meg
bízható kiküldötte kisíri. Nála 
van a beszolgáltatás jegyzéke, 
amelybe feljegyzik azokat a gaz; 
dákat, akik beadják a kötelező 
kvótát.

Mindazt a gabonát, amelyet 
még a szekérkaraván , indulása 
előtt szállítanak el az átvevő ál
lomásra a cséplési ellenőr es az 
ideiglenes bizottság küldötte fc- 
lülvizsgálja. hogy megMe - a 
törvényben megállapított minőse 
gi feltételeknek. ,

A beszolgáltat ási igazolvány 
alapján az ideiglenes bizottságok 
kihúzzák a beszolgáltatást telje-
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jto termelők nevét a beszolgál- 
atási kötelezettségeket feltüntető 
egyzekbol.

32. Az állami gazdaságok igaz
gatói es a politikai aligazgatók 
eleinek a gabonamennyiségeknek 
* terménybegyüjtő állami bizott- 
ág a vevő állomásaira való elszál- 
itásaert es beadásáért.
Az állami gazdaságoknak az élen 
, .Jamj°k a kvóták beszolgálta- 
asaban és ezzel példát kell mutat- 
nok a dolgozó parasztoknak. Az 
llami gazdaságok gabonaraktá- 
ait a mezőgazdasági termékeket 
«együjtő állami bizottság rendel- 
'.ezésére kell bocsátani begyűjtő 
aktár céljára.

A kollektív gazdaságoknak a 
-séplés után azonnal be kell szol- 
jáltatniok kvótáikat.

A kollektív, gazdaságok párt 
Japszervezeteinek biztositaniok 
:ell a. kvóták szervezett és idejé
ben történő beszolgáltatását. t

33. A terménybegyüjtő állami 
bizottság megbízottjának és az 
átvevő állomás vezetőjének ügyel
nie kell arra, hogy az átvett ga
bona megfeleljen a törvényes 
szabványrak és gondoskodnia kell 
arról, hogy a gabonát minőség 
szerint és fajtánként raktározzák 
el. Ha a gabona nedves, át kell 
lapátoltatnia a gabonát, meg kell 
szárittatnia, hogy meg ne doho
sod jék.

Az átvevő állomásoknak gond
juk .kell, hogy legyen arra, hogy 
a magvakat szakszerűen osztályoz
zák és raktározzák el.

34. Hogy a gabonát az alkalmi 
átvevő állomások a beraktározó 
központba a legkifogástalanabbul 
és idejében elszállíthassák a me
zőgazdasági termékeket begyűjtő 
állami bizottság megbizottainfak a 
megyei átvevő központok igazga
tóival együtt részletes és napokra 
felosztott tervet kell készíteniük

a gabonának a megyéből történő 
elszállításáról, valamint a szüksé
ges szállítóeszközökről. Ezt a ter
vet legkésőbb junius 20-ig kell be- 
nyujtaniok a terménybegyüjtő ál
lami bizottságnak amely intézke
dik a szállító eszközök tervszerű 
felhasználásáról.

Az összes vállalatok, intézmé
nyek és gazdasági szervezetek kö
telesek szállitóeszközeiket a be
gyűjtő kampány rendelkezésére 
bocsátani, anélkül azonban, hogy 
szétzüllesztenék vállalatuk terme
lését és működését.

A tehergépkocsik és más szállí
tóeszközök tulajdonosai gondos
kodnak a szállítóeszközök karban
tartásáról és jó működéséről a 
begyűjtő. kampány egész ideje 
alatt.

Az üzemanyagról a terménybe
gyüjtő állami bizottság gondosko
dik.

A „'Radio România" május 27-1, szombat 
esti 7 órai magyar adása keretében

ĂGOTHA ENDRE 
esperes-plébános,. 

a Katolikus Akcióbizoííság tagja 
mond beszédei.

VI. A kukorica, az olajos növények 
és a takarmány növények betakarításáról és begyűjtéséről
35. A kukorica, a, krumpli és a minisztériumok és a termésbegyüj- 

tapraforgó betakarításának érdé- tő állami bizottság a -következő gondoskodnak arról, hogy a kuko- 
rében a földművelésügyi, a belke- rendszabályokat léptetik életbe;• WSlr AH/ailrm _ t_____ •___ • v . -. .. ., .. . .

rium és az ideiglenes bizottságok 

rica, burgonya és napraforgó be- 
Takarítása idejében • történjék, ne-

MIMIIH i—————■

Minden támogatást meg kell adni 
a Tudomány- és Kulturaterjesztő Társaságnak

tapraforgó' betakarításának érde-

•eskedelmi, az élelmiszeripari

A népi demokratikus rend
szer s a munkásosztály pártjá
nak egyik alapvető feladata, 
aogy a tudományt s a kultu- 

bevigye a széles tömegek
be. Ezt a feladatot maga a 
szocializmus épitésének óriási 
müve tűzi ki s ez csakis a tö
megek tevékeny, építő részvé
telével vihető véghez. Szüksé
ges tehát, hogy a dolgozó em
berek milliói fel legyenek sze
relve minél átfogóbb politikai, 
tudományos és technikai isme
ret-tárral.

„Ahhoz, hogy építsünk, — 
tanít minket Sztálin elvtárs 
— ismeretekre kell szert ten
nünk, el kell sajátítanunk a 
tudományt1'.

Hogy feszülő vitorlákkal 
haladhassunk a szocialista ipa
rosítás utján, hogy állandóan 
növeljük a termelést, a munka 
termelékenységét üzemeink
ben, hogy a fejlett munkamód
szereket bevigyük a széles tö
megek közé, ehhez felkészült, 
a technikát uraló munkáskáde
rekre van szükségünk.

Hogy teljes győzelemre ve
zethessük a mezőgazdaság szo
cialista átalakításáért, folyó 
küzdelmet, el kell űznünk a 
sötétséget falvainkból, meg 
kell könyitenünk a tudomány 
és technika jótevő behatolását, 
számtalan felvilágosult kádert 
kell kiemelnünk a dolgozó pa
rasztság soraiból.

íme, ezért bontja szélesre a 
lágy Bolsevik Párt nyomán a 
ni pártunk is a kulturforrada- 
om zászlaját, amely szerves 
•észo és egyik feltétele a szó' 
iializmus épitésének.

A tömegek felvilágosítása 
íehéz feladat. Nem vihető vég- 
icz, csak a kizsákmányoló 
>sztályok által hátrahagyott 
ulyos teher elleni kemény 
■.üzdelem feltételei között. A 

dolgozó nép kulturális clmara- 
lotteága arra szolgált egykor 
burzsoá-földbirtokos osztály 

zámára, hogy könnyebben 
arthassa a tömegeket a ki- 
sákmányolás jármában s ma 
i arra szolgál az osztályodon 
égnek, —- amely teljes crcje- 
öl harcol az analfabétizmus, a 
abonák, a miszticizmus, a 
isszahuzó felfogások és elő
életek fenntartásáért—, hogy 
izei fékezze a tömegek építő 
ivékenységét, hogy akad;r 
zozza a szocialista építést. A

* Megjelent a Scânteia 1950 
iáius 24-i 1740. számában.

tő állami

a) A földművelésügyi miniszté-

kultúrának a tömegek közötti l 
terjesztéséért folyó harc így az ; 
osztályharcnak egyik megjele
nési formája. A tömegek fel- 
világositásának nagy harcában 
a Pártnak hathatós támogatást < 
kell kapnia a Tudomány- és j 
Kulturaterjesztő Társaságtól. < 

A Szovjetunióbeli Tudomá- 1 
nyos és Politikai Ismeretek ; 
Terjesztésének Szövetségi 
Egyesülete fényes példája 
nyomán létesült Tudomány- és 
Kulturaterjesztő Társaság egy 
éves működése során egész sor 
fontos megvalósítást vitt vég' 
hez. Egyedül az 1950-es év el
ső hónapjaiban több mint öt' 
ezer tudományos és politikai 
előadást rendezett s ezeken kö
rülbelül egymillió hallgató 
vett részt. A Társaság 26 fió
kot létesített vidéken, egyete
mi és munkaközpontokban. 
Megjelent a Társaság „Tudo
mány és művelődés" című saj- | 
tótermékének első öt száma és 
kezdetét vette a legfontosabb 
előadásokat magukba foglaló 
brosúrák nyomtatása;

Mindazonáltal, a Tudomány 
és Kulturaterjesztő Társaság 
nem emelkedett még az előtte 
álló nagyszerű harci feladatok 
magaslatára.

A Társaságnak elsősorban 
a nagy üzemek és gyárak klub
jai és vörös sarkai, a nagy 
építési munkatelepek és a fa
lusi kulturotthonok felé kell 
fordulnia, különös figyelmet 
fordítva a mezőgazdaság szó' 
cialista szektorára; Ez a leg
fontosabb működési területe.

Szükséges, hogy a Társaság 
minden előadását minél szoro
sabban kösse a szocializmus 
építésének gyakorlati szükség
leteihez, hogy olyan ismeretek
kel fegyverezze fel a hallgató
kat, amelyekre a leginkább 
szükségük van.

Minél több technikai elő
ad ;íst a gyárakban és üzemek
ben, minél több élőadást falun 
a mezőgazdaság szocialista át- 
alakitasáról, a Szovjetunió 
kolhozairól, országunk kollek
tív gazdaságairól, minél több 
olyan előadást, amely tisztáz
za a dolgozo löldmüvesek előtt 
a gépesített földművelés hasz
nosságát, a micsurini agrobio*  

, logia tanításait, a Szovjetunió 
mezőgazdasági munkamódsze
reit, vagy pedig megdöntsék a 
mezőgazdádig,bán a tudomány
talan „átöröklött" és inár el' 
avult ós káros módszereket és 
szokásokat; |

hogy az őszi vetést megakadályoz
zák.

Ennek érdekében idejében kikül- 
'dik az utasításokat arra vonatko
zólag, hogyan történjék e termé
nyek betakarítása vidékenként 
megállapítva a betakarítás kezde
tét és végét.

b) A belkereskedelmi minisztéri
um az ideiglenes 'bizottságokkal 
együtt gondoskodik a burgonya
átvevő áliomásjok megszervezéséi
ről. Ugyancsak előkészül a krump
li téli tárolására a népes közpon
tokban.

A belkereskedelmi minisztérium, 
a terménybegyüjtő állami bizott
ság és az idkagíenes bizottságok mozgosiramoK Keu a ^^zerve- 
szeptember 1-ig tervet állítanak ■ zetekeí e.s 32 e^z do1^ pa‘ 
össze, a munkásközpontoknak va- , ra?,„ ag0?.,.1... ,.......................  .
lamint a népes központoknak . 37' A fo,^uvelesugy! nuniszte- 

F num, az elelmiszenpan miniszté
rium, a könnyűipari minisztérium, 
a szövetkezeti központ, a termény
begyüjtő állami bizottság és az 
ideiglenes bizottságok megszerve
zik a szerződéses termények ide
jében való beszolgáltatását, szigo
rúan betartva a szerződés előírá
sait.

Az illetékes minisztériumok ipa
ri növényt felülvizsgáló és átvevő 
központokat létesítenek és gondos
kodnak a termény veszteségének 

Sés megromlásának elhárításáról.
Akik ipari növények termelésé

re szerződtek, kötelesek a termé
nyeik átadására a szerződésben 
megállapított időpontot és felté
teleket betartani.

38. A földművelésügyi miniszté
rium és az ideiglenes bizottság in
tézkedik, hogy a takarmány-növé- 

Snyeket idejében lekaszálják és le- 
kulturalis . ismerete- Igzáüitásuk és kazlakba rakásuk

krumplival való ellátására. Az ál
lamvasutakkal együtt pedig meg
szervezik és végrehajtják a szük
séges fcrumplimennyiségek számí
tását. A krumpli begyűjtését leg
később november 1-ig be .kell fe
jezni.

36. A megyei a járási s a köz
ségi pártszervezeteknek feladata, 
hogy állandóan irányítsák és ellen
őrizzék, hogyan történik a tavaszi 
vetések gondozása, ellenőrizzék, 
hogy milyen lépések történtek a 
kukorica, az olajosnövények, a 
napraforgó stb., betakarítására és 
begyűjtésére. Ezeknek a munkála
toknak idejében való elvégzésére 

ț mozgósitaniok kell a tömegszerve-

Fontos harci feladata a Tár
saságnak a babonák leküzdése. 
Ezt a tevékenységet nem álta
lános és elvont módon kell foly
tatni, mint eddig, hanem min
den vidéken azokat a baboná
kat kell leküzdeni, amelyek, 
ott vannak forgalomban. Egy' j 
ben erőteljesen le kell rántani 
a leplet az osztályellenség min- •, ság működéséit. Az agitátorok 
den aljas mesterkedéséről, felhasználhatják a tömegek 
amely a miszticizmus fenn- felvilágosításának 
tartására irányul.

Hogy kiterjedt tevékenysé- nyos és _________ _________
get folytathasson a klubokban ‘ két, amelyeket a Társaság tér-1 szakszerűén történjéik. 
és kulturotthonokban, a Társa
ságnak szorosan együtt kell 
működnie a Kulturturintézmé- 
nyek Bizottságával.

A Társaság központi és ál
landó feladata, hogy minél na
gyobb számú előadást tűzzön 
műsorra a békéért folyó harc' 
ról. Az ilyen előadásoknak fel 
kell ölelniük a nemzetközi 
helyzet tudományos elemzését, 
tetteken keresztül kell bemutat, 
niok a béke erőinek állandó 
növekvő magasabbrendüségét, 
le kell leplezniük az imperialis
táknak az atomháború és bak' 
tériumháboru kirobbantásáti 
célzó vadállati terveit. __ i

Ki kell küszöbölni a Társa
ság által szervezett egyes elő
adások ‘ politikamentességét. 
Gazdag politikai „tartalma le
gyen minden előadásnak, le
gyen harcosságtól telitett. A 
magas tudományos szinvonal- 
nak minél népszerűbb s a dol
gozó emberek számára minél 
könnyebben felfogható formá
val kell összefonódnia.

Nemes és nagyszerű harci 
feladatok állanak a Tudomány 
és Kulturaterjesztő Társaság 
előtt. E feladatok azonban nem 
szorítkozhatnak csak a Társa?- 
ságra és annak tagjaira. A tu
domány és művelődés terjesz
tése a nép soraiban a szocializ
mus építésének egyik alapvető 
feltétele, amely közelről fog
lalkoztatja Pártunkat és fog
lalkoztatnia kell minden becsü
letes értelmiségit, országunk 
minden dolgozóját.,

Éppen ezért a tömegek fel- 
világositúsának feladatára hi
vatott társaságot teljes erőből 
támogatni és segíteni kell, hogy 
erőteljesen fejlődhessék.

A Párt megyei szervezetei 
foglalkozzanak behatóan a Ttr 
dománv és Kulturaterjesztő 

fiókjainak működe- 
■ és sokoldalú tá- 

iljtva, hogy uj 
Ahesse» ott, ahol

még nincsenek ilyenek. Segít
sék, hogy behatolhasson a tö
megekbe, hogy munkája meg
feleljen a szocialista építés 
gyakorlati szükségleteinek, a 
Párt konkrét harci célkitüzé" 
seinek.

A Párt szervei használják 
fel teljes mértékben a Társa-

aljas

clománv
Tár
sé

munkájá
ban azokat az értékes tudomá'

jeszt. I Azok a termelők, akiknek takar-
A páriaktivisták egyik fel’ gmányt kell beszolgáltatniok köte- 

adata, hogy élénk felvilágosító !^®k a takarmány-kvótát legké- 
m unkát folytassanak az értei- f^obb szeptember 15-ig a termeny- 

-<....... - «begyújtó allami bizottság központ
jainak átadni.

A mezőgazdasági termékeket be
gyűjtő állami bizottság meghatal
mazottjainak és az átvevő állomá
sok vezetőinek meg kell szervez- 
niök a takarmány raktárak őrzé
sét és kezelését.

39. A takarmánynövényekkel be
vetett, területek kiterjesztéséhez 
szükséges vetőmagmennyiség biz
tosítására a földművelésügyi mi
nisztérium, az ideiglenes bizottsá
gok és a terménybegyüjtő állami 
bizottság a következőképpen intéz
kedik:

a) Az egy évnél régebben vé
lte tt lucernásban és 'herésben al 
(második kaszálást meghagyják a 

szolgáltatásokhoz szükséges mag
termelésre.

b) A szudáni fűvel bevetett tel
jes területet meghagyják mag
nak’.

c) A ■ mezőgazdasági miniszté
rium megyénként határozza meg 
azokat a köles és bükköny terüle
teket, amelyeket magtermesztésre 
tartalékolnak.

d) a földművelésügyi minisztó 
rium megyei és járási szervei a 
megyei és járási mezőgazdasági 
termékeket begyűjtő állami bizott
ságok meghatalmazottaival együtt 
junius 5-ig megállapítják a fenti 
takarmánynövényekkel bevetett 
összes területeket és erről jegy
zőkönyvet készítenek a termelők
kel.

40. A takarmánymagvak tiszta
ságának és kezelésének biztosítása 
érdekében minden magtisztító ál
lomás, személyzetével, raktáraival, 
felszerelésével, élő- és hol (leltárá
val valamint költségvetésével és 
beruházási alapjával együtt át 
megy -a terménvbegyiljtö állami 
bizottság kezolé.-i'be, amely szak
szerű működéséről gondoskodik.

•11. A földművelésügyi miniszté
rium, a néntnnácsakról szóló tör
vényt alkalmazó bizottság, a fer- 
ménybogyüjtő állami bizottság, a 
fém- és vegyipari minisztérium, 
valamint az összes említett szer
vek vannak e határozat végrehaj
tásával megbízva.

miségiek között és a tömeg
szervezetek vezetőségében, be
vonva ezeket a Társaság mű
ködésébe.

A Pártnak egyetlen szerve 
sem hagyhatja figyelmen kí
vül a tudományos és politikái 
ismeretek terjesztését. Ezt a 
munkát pártmunkaként, ál
lamügyként kell felfogni.

Az ideiglenes bizottságok és 
az összes tömegszervezetek kö
telesek megkönnyíteni és se
gíteni a Társaság működését, 
kiszélesíteni átfogóképességét, 
hogy a dolgozók minél széle-... . , , ___ |jua.-uLiin KiiözaiusL uiegnagyjaK a
sebb tömegei resztvegyenek a|saját vet.&hez és a kötető be-
Társaság rendezvényein.

A Tudomány és Kulturater
jesztő Társaságnak magaköré 
kell gyűjtenie az összes tisztes
séges értelmiségieket. — aka
démikusokat, egyetemi- és kö
zépiskolai tanárokat, tanitókat, 
orvosokat, mérnököket, bírá
kat, tiszteket, élmunkásokat, 
újítókat, stb. — akik bejárják 
a klubokat és kulturotțhonokat 
a tömegek felvilágosításának 
hazafias ’ munkáját végezve 
azokban.

Lelkesedéssel támogassuk a 
Tudomány és Kulturaterjesztő 
Társaság tevékenységét! 
Nyújtsunk segítséget, hogy a 
tudomány és kultúra jótevő 
fénye behatoljon hazánk min
den városába és falujába! Áll
jon előttünk tisztán, hogy min
den uj ismeret tízszeresen fog j 
gviim öl csözn i ínogtan i tvá n,
hogy jobban, eredményeseb
ben dolgozzunk s igv emeljük 
életszínvonalunkat! Tisztába 
kell jönnünk azzal, hogy a tu
domány és kultúra széleskörű 
terjesztése a nép között, növe
li á békét védő öntudatos har
cosok sorait s erőteljesen járul 
hozzá a szocializmus építésé 
nek nagy müvéhez.
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^apról-napra erősebbé válik hazánk béketábora „Itt nem a munka szerint kapja
A marosvásárhelyi értekezlet ha

tározatai nagy lelkesedést váltót-' 
lak ki az ország katolikus lakossá
gának nagy többségéből.

A - - -
kus
vek 
nak 
atomfegyver használaténak betiltá
sát követelő békefelhivást.

A békefelhívást a többi közt a 
következők írták alá:

A DÉSI KATOLIKUSOK 
CSATLAKOZÁSA

A marosvásárhelyi értekezlet ha
tározatához Dés római katolikus 
hivei is nagyszámban csatlakoztak- 
Az iveket a több- közt a követke
zők írták alá:

Rittner Olga, Finta Nora, Lakó 
Istvánná, Kiss Sándorné. Bálint 
Regina, Tolvaj Etelka, Ispán Te
réz. Moldován Magda. Simon Antal, 
Moldován Viktorné. Moldován Vik
tor, Biró Béláné, Deák Istvánná,

becsületes, békeszerető katoli- 
papok, egyháztanácsosok és hi- 
ujabb nagy tömegei csatlakoz- 
a határozathoz és aláírják az

Idrai Erzsi, Idrai László, Hügel 
Dezső, Lászlóffy Bálintné. Lász
lóffy Bálint, Hügel Béla, Nagy Ig
nác, Nagy Rózsi, Lászlóffy Attila, 
Lászlóffy Árpád. Tóth István, Ritt- 
ner György, Rittner Györgyné. ifj- 
Rittner György, Voith Erzsébet, 
Lengyel Fábiánná, Balogh József, 
özv. Kiss Kálmánná. Ráthonyi 
Ödön, Ráthonyi Ödönné, Ladár 
Gyula, Ladár Istvánná. Ladár Ist
ván, Kiss Margit. Vass Ioan, Vass 
János, Racoti Tivadamé. Tollas 
Erzsébet, Horvátit Károlyné. Janko- 
vics Géza. Pataki Jánosné, Moldo- 
ván Irén. Cristea Györgyné, Cantor 
Anisca, Papp Kálmán. Bayer Ist
ván. Eszéki Margit, Bertalan Béla, 
Fehér Gyuláné. Fehér Gúla, Ková- 
csinszki Zoltán, Csatári Mária. Jas- 
kó József Pop Telenténé, Fülker 
Jenőné, Lucaci Ana, Borka Sán- 
domé. Pap Zoltánná, Borca László
né, Finta Árpád, Finta Zoltán. Fin- 
ta Arpádné. Kerekes M„ Kántor

Gyula. Popov Veronica, Kiss Ist
ván, Kiss Istvánná, Visan Stelian, 
Visan Victoria. Pál Károly, Pál 
Mária. Pávai Juliska, Pávai Zol
tán, Pávai Anna, Pávai József, Far
kas Gábor, Farkas Vilma. Farkas 
Mária, Farkas Vilma, Kántor Ist
ván, Kántor Istvánná, Kántor Ist
ván, Bindea Erzsébet, Szabó Já- 
nosné. Szabó János, László Ella, 
Szabó Erzsébet Kamovits Antal, 
Karnovits Antalné, Deák Erzsébet 
Szotyori Istvánná. Róbert Ferenc, 
Róbert István, Róbert Ilona, Rór- 
bert Mihályné, Lukács János. Lu
kács Eszter, Lukács Anna, Lukács 
.Ferenc, Lukács Klára, Szabó Ist
vánná, özv. Ispán Istvánná, Szabó 
István, Szekeres Sándor, Rácz Ár
pád, Zachariás Endre, Farkas 
László, Kovács Lászlóné, Tóth Al< 
bertné. Szekeres Jánosné, Farkas 
József Papp Kálmán, Bayer Istvám 
né. Tolvaj Etelka, Farkas Józsefné, 
Pap Béláné.

a munkás a bérét"
A Tel-Aviyba kivándorolt G. Sz- levele zilahi ismerősének ax 

izraeli helyzetről.

Törvényrendelet' a terménybegyiijtés rendszerének 
megállapítására

BUKAREST. — A Nagy Nemzetgyűlés Elnöki Tanácsa törv ényrendeletet hozott a terinénybe- 
gyüjíés rendszerének megállapítására, amely rendelkezéseket tartalmaz a. dolgozó népnek termé
kekkel, a szocialista iparnak pedi g mezőgazdasági nyersanyaggal v aló ellátásáról, valamint váloga
tott vetőmag tartalékolásáról.

A törvényrendelet értelmében a város és falu közötti csere forgalom fokozására n termőföl
dek tulajdonosai és megmüvelői — függetlenül attól, hogy milyen jegeimen használják a földet 
— terményt kötelesek beszolgáltatni az államnak.

A törvényrendelet teljes szövegét legközelebbi számunkban közöljük.

Minisztertanácsi határozat 
a tennénybegyüjtésről

BUKAREST. — A RNK minisz- I szolgáltatni. Ezeket a kötelező be- 
lertanácsa határozatot hozott a kö- I szolgáltatási hányadokat (kvótákat) 
telező terménybeszolgáltatás uj a használatban levő egész terület 
rendszerének bevezetéséről, amely arányában, a természeti és gazda
megfelel a Párt és a kormány po
litikai vonalának, ugyanakkor pedig

■ biztosítja az állami központosított 
terménytartalék létesítéséhez szük
séges termény mennyiséget

A bevetett területek tényleges 
terméshozamára kiróltt beszólgál) 
látási hányad (kvóta) helyett ettől 
az évtől kezdve a mezőgazdasági 
termelők terményeiket az állam
nak, az állam által megállapított

- áron, a kötelező beszolgáltatási há
nyad (kvóta) alapján kötelesek be-

sági körülményekre és a vidék 
földjének termelékenységére való 
tekintettel állapították meg. Kivé
telt képeznek a takarmánymagvak,

amelyekből területük után. — va
lamint a hagyma, amelyből az 
egyes birtokok gazdasági erejének 
megfelelően kell beszolgáltatni â 
kötelező mennyiséget (kvótát).

A nagyfontosságu minisztertanái 
esi határozatot legközelebbi lap
számunkban közöljük.

A Zsidó Demokrata Bizottság 
és országunk zsidó dolgozói ke
mény küzdelmet folytatnak a zsi
dó burzsoázia exponense, a cio
nizmus mesterkedéseinek leleple
zésére. A cionizmus igyekszik 
megakadályozni a zsidó lakosság 
politikailag gyengébben felké
szült és ezáltal befolyásolhatóbb 
elemeit, hogy résztvegyenek a 
szocializmusnak az RNK-ban va
ló felépítésében. A dolgozó zsidó 
lakosságnak a marshallizált Iz
raelbe való kicsalogatása érdeké
ben a cionista nacionalisták bű
nös propagandát folytatnák. A 
zsidó dolgozókat ki akarják ra
gadni abból az országból, ahol 
születtek és felnőttek, ahol uj 
életet élnek és ahol jobb jöven
dőjükért küzdenek. Újra bizal
matlanságot akarnak szítani a 
zsidó és a más nemzetiségű dol
gozók között. A fölbiztatásra ki
vándorolt zsidó dolgozókat tábo
rokba gyűjtik. Elhelyezkedésük
ről képtelenek gondoskodni, mert 
ma Izraelben a munkanélküliek 
száma meghaladja a százezret. 
Tarthatatlan helyzetről számol
nak be azok a levelek, amelyeket 
a cionista-áldozatok itt’máradott” 
ismerőseiknek küldenek. Erről 
szól az alábbi levél, amelyet G. 
Sz, Tel-Avivból Negrea Nátalia 
zilahi ismerősének (Simion Bar- 
nutiu 9) irt:

— Drága Negrea néni!
— Megkaptam várvavárt levelét. 

Innen sokan akarnak visszamenni, 
nincs munka egyáltalán- Már két 
hónapja, hogy nem dolgozom, a mai 
napig még kaptunk enni itt a lá
gerben. azonban már ezt sem kap
juk. Sokat éhezem és sírok. Itten 
más a helyzet, mint ottan, munka 
nem Igen van. Sokan már vissza-

tértek Európába, s örülnek, hogy 
hazaértek és jó híreket írnak visz- 
sza az ittmaradtaknak. Nem na. 
gryon akarok panaszkodni, de na
gyon rossz helyzetben vagyok. Le
fogytam és nagyon sokat sírok.

— Mit tetszik úgy csodálkozni, 
hogy itten nincs kávé, meg csoko
ládé? Napról-napra rosszabb a 
helyzet. Az emberek nem akarják 
elhinni, hogy itt nem mind arany, 
ami fénylik.

— Elsősorban is itt zavaros a 
helyzet. El kell mennem katoná
nak. A lágerből is ki kell mennem, 
mert kaszárnyát csinálnak belőle. 
Csodálkozom, hogy még mindig 
akadnak emberek, akik idejönnek, 
nem elég, ha mi megtettük ezt a 
marhaságot és most nyomorko- 
dunk, A tegnap is Haifából elin
dult egy hajó Franciaországba. 
Boldogok, akik vele mehettek.

— Amit itt a jegyre kapunk, at
tól meg lehet halni éhen, Allan-. 
dóan roszabbodije a helyzet. A ka
tonaság kötelező úgy a nőknek, 
mint a férfiaknak. Mindenkinek 
két évi gyakorlatot kell teljesíte
nie. Akik jönni akarnak, azoknak 
az eddigieken kívül még csak any. 
nyit kell megírnom, hogy 
pig nem kaptam lakást-

— Arra nem is lehet 
hogy a férjes asszonyok 
kapjanak, de idősebb 
adnak munkaalkalmat. Itt van egy 
bukaresti néni, 50 éves és éhen fog 
meghalni, mert senki nem ad neki 
munkát. Szegény nem tud már 

‘ annyit dolgozni, amennyit követel
nek és itt nem a munka után kap
ja a munkás a bérét. Most búcsú
zom, 12 
éjszakát 
lom.

14. hóna-

gondolni, 
munkát 

nőnek sem

óra, éhesen fekszem le. Jó 
kívánok és kezeit csóko- 

Szerén-

Á KOLOZSMEGYEI BÉKE
VÉDELMI BIZOTTSÁG 

GÚNYRAJZ-PÁLYÁZATOT 
HIRDETETT

JÓL DOLGOZIK A MÁRAMA- 
ROSSZIGETI BÖLCSŐDE

MÁRAMAROSSZIGET. - (Tudó, 
sitónktól.) A közelmúltban a város
ban bölcsőde nyílt. A bölcsődében 
hároméves korig vesznek fel olyan 
gyermekeket, akiknek szülei egész 
nap dolgoznak. A bölcsőde három 
részből áll: a csecsemő osztály, ahol 
az egy éven alóli csecsemőket gon
dozzák. második csoportot az egy- 

. évesekből álló gyermekek alkotják, 
míg a harmadik csoportban az egy
éves kortól hároméves korig ter
jedő kicsinyekről gondoskodnak- 
Ma a bölcsődében nincs .még sok 
gyermek- Mindössze 21 kisdedre vi
selnek gondot. A tavaszi és a nyári 

. időszakban lesz inkább nagyobb 
szerepe a bölcsődének, amikor a 
szülők nagyobb számban mennek 
munkára és örömmel adják 
mekeiket a bölcsődébe.

A bölcsőde különös gondot 
a „lakóira". Naponta orvos 
őrzi a gyermekek egészségét, 
minők rendszeres adagolásával pe
dig hozzájárulnak a kisdedek fej
lődéséhez. _

A bölcsödében ellátás kitűnő- 
Nagy gondot fordítanak arra, hot- 
a táplálék olyan legyen, amely elő
segíti a gyermekek testi fejlődését- 
Egy nap étrendjét írjuk itt le, 
amely önmagában is igazolja, hogy 
a bölcsőde kisdedeire nagy gon
dot fordítanak, 
vest, grlzgaluskát. rizspudingot ad
tak. A nagyobbak reggelre kakaót 
kapnak kaláccsal, a kisebbek rizs- 
nyákot vagy tejbegrizt. Délelőtt re
szelt almát tízóraiznak a gyerme
kek. Délután vajas, lekváros ve- 
mézes kalácsot, a kisebbek tejbe- 
grizt kapnak.

A bölcsőde komolyan dolgozik- A 
gyermekek száma egyre szaporodik. 
Ez -szükségessé teszi, hogy nz ideig
lenes bizottság — a fejlődés ará
nyában — annak bővítését a jövő
ben tervbe vegye-

gyer-

fordít 
ellen-
Vita-

Délben tyuklc-

Eredményekkel köszönti a szatmári ideiglenes 
bizottság működésének első évfordulóját

r n r

SZATMÁR. — A városi ideig
lenes bizottság egyévi működésé
nek ismertetése során a közüze
mek munkájáról beszámoltunk és 
az újjáépítés terén végzett ered
ményekről irtunk.

A városnak a múltban 57 hek
tár földje volt, amely az elhagyott 
földek birtokbavételével 500 hek
tárral bővült. A mezőgazdasági 
munkálatok során 60 hektár lege
lőterületet megtakarítottak és to
vábbi 100 hektár legelő megtaka
rítását tervezik. A legelőtakaritá- 
si munkálatok meggyorsítása vé
gett egy uj gépet készítenek a vá
rosi üzemben, amellyel a nyár vé- i 
géig a tervbevett 100 hektár lege- 
lőtisztitás munkáját elvégzik.

A városnak saját állatkórháza 
van, amelyben az idén 1650 beteg 
állatot kezeltek. A kórház sze
mélyzete egy orvosból és kisegítő 
ápolóból áll. A város állatállomá
nyának feljavításáért kormányse- 
gitséggel az apaállatállományt 
21-re szaporították. A tyukállo- 
mány 
mást 
csirkekeitetőgép működik. Az ál
latorvosi osztály betegségek meg
előzéséért pestis ellen 3200, or- 
hánc ellen 4500 veszettség ellen 
5500, lépfene ellen 2800 állatod

feljavításáért keltetőállo-
létesitettek,, amelyben 6

az eredménye. A gyermekhalandó
ság 1940-ben 13.2, mig 1945-ben 
19.9 százalék volt. Ma, a, gyer
mekhalandóság álig 8.5 százalék. 
A gyermekhalandóság elleni küz
delem terén igen jelentős ered
ményt ért el az ideiglenes bizott
ság által szervezett négy tejkony
ha, amelynek keretében 300 kis
gyermek kap jó táplálékot. Hozzá
járult a gyermekhalandóság csök
kenéséhez az ingyenes orvosi ren
delők számának emelése. Jelenleg 
öt ingyenes körzeti orvosi rendelő 
működik, amelyben az egészség
védelmen kívül ruhával is cllát- 

í ják a szegénysorsu gyermekeket.
így nemrégen 667 gyermeket lát
tak el ingyen ruhpval és cipővel 
és 217 csecsemőkelengyét osztot
tak ki. Az iskolákban több mint 
13 ezer gyermeket vizsgáltak meg 
az év első három hónapjában. 
Nyolc iskolában zuhanyfürdőt állí
tottak fel. Az ideiglenes bizottság 
gondoskodik M uj egészségvédő 
káderek neveléséről. Bábaiskcfá, 
bán 40, egészségőri intézetben 30, 
védőnőképzőben pedig 70 növen
dék készül hivatására. Védőoltá
sokkal az egészségügyi osztály 
hozzájárul a járványos betegsé
gek leküzdéséhez. Hastífusz ellen 
3042 oltást, tuberkulózis ellen

növendék kap ellátást. Áz ideigle
nes bizottság munkájának kö
szönhető, hogy ezek az iskolák 
időben és zökkenésmentesen meg
kezdhették munkájukat. A tan
testület politikai nevelésének nyo
mán az iskolákban bevezették a kol
lektív tanulást, sportfelszerelések
kel látták el az egyes iskolákat] 
és az uj értelmiség nevelését szol
gálja a most épülő városi sport
stadion is.

A szocialista kultúra terjesztő
je és fáklyavivője a város két 
kulturotthona: a „Maxim Gorkij" 
és „Petőfi Sándor" népi athenae- 
um. A kulturotthonok munkája 
a rendszeresen tartott kulturelő- 
adás'ok megrendezéslével nagyban

oltott be. A tyukpestis ellen is ko- ! 7052 biztonsági kutatást, és 2929 
moly harcot indítottak. A város' ' ' '
területén több mint 10 ezer apró
jószágot oltottak be.

A kantinol: és étkezdék ellátá
sának biztositásáért a város zöld
séges kerteket létesített. Különös 
gondot fordítanak a városi agg- 
menház eBátottainak ŰIe1meíéséJ 
re, erre a célra külön két hold 
kertészetet létesítettek. Szatmár 
város határában a gyümölcsfák 
módszeres kezelése, a permetezé
sek időben való elvégzése nyomán 
ebben az évben is gazdag gyü
mölcstermés várható.

A GYERMEKHALANDÓSÁG 
nagyarányú csökkenése ugyancsak 
az ideiglenes bizottság gyermek
ég egészségvédelmi intézkedésének

i BCG 'oltási, valamint 4359 rönt
genvizsgálatot eszközöltek. Az év 
második felében anya és csecse-1 
mővédő központot létesítenek. A ' 
köztisztaság és a piacellenőrzés , 
fokozásával a város egészségügyi 
helyzete sokat javult. Ennek kö
szönhető, hogy az elmúlt tél fo
lyamán kisebb kanyarójárványtól 
eltekintve más komolyabb jár
vány nem ütötte fel a fejét Szat- 
máron.

FEJLŐDIK SZATMÁR, MINT 
ISKOLAVÁROS IS.

Elemi iskolába 4262 gyermek 
jár, 32 népiskola működik. A kö
zép- és szakiskolák száma 17, 
amelyekbe 3355 növendék iratko
zott bo. Kilenc Internátusbán 1700

I
j hozzájárult a .vetési csata sikeré- 
' hez. A városi rádióközvetitő pedig 
■ a. békevédelmi harc és a szocia- 
í lista munkaversenyek népszerüsi- 
i lését toblgá.’ltai Komoly munkát! 
végzett a városi zenekonzervató- 

I rium, amelynek növendékei eddig 
i 12 hangversenyt rendeztek. Az 
ideiglenes bizottság irányításával 
a țzâros festőművész) kollektívája 
május 1 tiszteletére karikatúrák
ban gúnyolta ki az imperialista 
háborús uszitókat és allegorikus 
festményeivel az állami terv ered
ményeit tüntette fel. Az állami tá-

: mogatást élvező „Glinka" szim- 
' fónikus zenekar 5 hangversenyt 
adott és 15 müsorszámmal járult 

| hozzá a békevédelmi harc sorún 
rendezett ünnepségekhez. A város 
irodalmi köre öt eredeti irodalmi 
müvet küldött elbírálásra, 'ame
lyek mindegyike a szocializmusért 
harcoló dolgozók életét tükrözi.

A szatmári ideiglenes bizottság 
június hónapban tölti bo

MŰKÖDÉSÉNEK ELSŐ" 
ÉVFORDULÓJÁT

Elért eredményeiben a RMP 
útmutatása .irányadó számá
ra és a dolgozók támogatása segí
tette elő.

Jenei Sándor
a szatmári ideiglenes bizottság 

titkárságának főnöke.

A kolozsmegyei Békevédelmi 
Harci Bizottság az Imperialista-1 
kát leleplező gúnyrajz-pályázatot 
hirdetett.

A versenypályázatnak az a cél
ja, hogy tükrözze országunk dol
gozóinak békevédelmi harcát Bs 
kíméletlenül leleplezze az imperia
listák aljas mesterkedéseit, akik új 
háborút készítenek elő.

A gúnyrajzok tárgya lehet a 
mindennapi élet jelenségei, hiá
nyosságok kigúnyolása és az osz
tályellenség leleplezése is. A ver
senypályázat határideje 1950 jú
lius 20. A versenypályázaton 
résztvevők pályázati anyagukat a 
RDNSz kolozsjmegyei Szervezeté
nek közművelődési osztályán, 
(Szabadság-tér 10 II. emelet) ad
ják le.

A versenypályázat sikerültebb 
rajzaiból kiállítást rendeznek.

osztályán,

GYILKOS KULÁKBANDA 
BÜNPERÉT TÁRGYALJA A 

BRASSÓI KATONAI 
TÖRVÉNYSZÉK

: BRASSö. — A brassói katonai 
törvényszék csikmegyei terrorista 
kulákbanda bünperének tárgyalá
sát kezdte meg,

A gyilkos kulákbanda tagjai: 
Kénesé Antal, Bod.a Zoltán, Sza
bó Árpád. Torzsok Elemér, Szán
tó Lajos és Márton Albert zsíros
parasztok népi demokratikus rend
szerünk és a falusi dolgozók ádáz 
ellenségei, akik több terrorfsiía 
támadást hajtottak végre felelős 
munkával megbízott nárttoernk ok 
dolgozó földművesek ellen. A 
gyilkos kulákbanda 1949 áprilisá
ban merényletet követett cl Bors 
István elvtárs lakásán, Csikszent- 
imre község pártszervezetének tit
kára ellen.

A terrorista kulúkbandát a köz- 
scgbeli dolgozó, földművesek segít
ségével elfogták és most felelniük 
kell bűntetteikért. A bünner fő 
tárgyalásán számos brassói mun 
kás, valamint csikszcntimrei sze
gény- cs középföldművesek is 
megjelentek.
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berlini német Ifjúsági Találkozó
Május 24-én, szerdán délután Wilhelm Píeck, 

a Néni"t Demokratikus Köztársaság elnökének je
lenlétében megnyílt a Berlin melletti Wuhlhei- 
denben az úttörők (pionírok) tábora és ezzel kez
detét vette a német ifjúság nagy berlini talál
kozója. ... - ,

Az úttörő táborban több mint 20.000 úttörő la
kik az Ifjúsági Találkozó tartama alatt.

Németországból és a világ más országaiból

szüntelenül érkezik az ifjúság. Szerdán délben ki
lenctagú osztrák ifjúsági küldöttség érkezett Ber
linbe. Délután a bolgár, svéd, norvég és dán ifjú
sági küldöttségek érkeztek meg. Nyugat-Némei- 
országból a napokban njabb ezer főnyi úttörő 
csoport érkezett és meg további csoportok érkezé
sét várják.

Az amerikai katonai rendőrség az amerikai 
övezethatáron több német ifjút letartóztatott.

A Nemzetközi Gyermeknap 
megünneplésére készül a haladó világ

Az egész világon nagyszabá
sú előkészületek folynak a jú
nius 1-i Nemzetközi Gyermeknap 
megünneplésére.

Lengyelországban Biierut kö« 
társasági elnök védnöksége alatt 
bizottság alakult a Nemzetközi 
Gyermeknap ünnepségeinek meg
rendezésére. A ,.Tribuna Ludu“, 
az Egyesült Lengyel Munkáspárt 
központi lapja hangsúlyozza; en
nek a napnak az a célja, hogy 
minden apát és anyát annak tu
datára ébresszen, hogy a new-yor- 
ki atomháborus uszítok terve 
gyermekük életének legnagyobb 
ellensége. Minden egyes aláírása 
stockholmi békefelhiváson csa
pás az atom-gyermekgyilkosok
ra, hozzájárul legnagyobb kin
csünk, a gyermek boldog életénei 
biztosításához.

A NÉMET NÉP TILTAKO
ZIK A NYUGATNÉMETOR
SZÁGI BÉKEIPAR LESZE
RELÉSE MIATT

BERLIN. (Agerpres.) Han
noverben (angol megszállási öve
zet) hétfőn értekezletet tartottak, 
amelyen tiltakoztak a nyugatné
metországi békeipar leszerelése I 
miatt. |

Friedl Malter és Heinz Fried a [ 
demokratikus Németország Nem
zeti Frontja^ országos tanácsának 
kiküldötteiként vesznek részt az ' 
értekezleten. A jelentést Hlegel ' 
ügyvéd tartotta aki rámutatott 
arra, hogy a nyugati hatalmak 
által foganatosított leszerelése 
a nyugatnémetországi békeipar
nak káros hatással van Nyugat- 
Németország nemzetgazdaságá
nak békés fejlődésére.

Friedl Malter felszólalásában 
rámutatott arra, íiog-y a Német 
Demokratikus Köztársaságban a 
békés épitőmunka eredményesen 
folyik. A Német Demokratikus 
Köztársaságban még 250-000 szak
munkásra van szükség, ugyan
akkor Nyugat-Németországban a 
szakmunkások nem kapnak mun
kát..

Fritz Rische ké.pviselő, a Nyu
gatnémetországi Kommunista Párt 
Központi Vezetőségének kiküldöt
te és a Szövetségi Parlament kom
munista csoportjának képviselője 
felszólalásában rámutatott arra, 
hogy «s angol-amerikaiak által 
véghezvitt üzemi és gyári leszere
lés mindenekelőtt azt a célt szol
gál iák. hogy Nyugat-Németorszá- 
got. kiszorítsák a világpiacról. Á 
bonni „kormány1* politikája Né
metországot teljesen kiszolgáltatta 
az idegen monopoltőkének.

Heinz Friedl, a demokratikus 
Németország Nemzeti Frontja 
Országos Tanácsának nevében 
mondott beszédében a nyugatné

metországi francia és német ne
hézipar egyesítésére irányuló 
Schuman-tervet úgy jellemezte, 
mint a nyugati hatalmak háborús 
terveinek -egyik részét. A szónok 
hangsúlyozta, a német nép nem 
engedi meg, hogy egy uj háború
ban ágyutölteléícnek használják 
fel.
Az értekezlet végén egyhangúlag 

felhívást fogadtak el, amely a né
met népet harcra hívja a leigázás 
ellen és kimondja, hogy a német 
nép a tengerentúli imperialisták 
érdekeiért nem áldozza fel magát 
ágy utol telékn ek.

BEFEJEZŐDÖTT A SZAK- 
SZERVEZETI VILÁGSZÖ
VETSÉG VÉGREHAJTÖBI- 
ZOTTSÁGÁNAK BUDAPES
TI TANÁCSKOZÁSA

BUDAPEST. — (Agerpres.) A 
Szakszervezeti Világszövetség 
vegrehajtóbizottsága szerdán elei
ben befejezte budapesti tanács
kozásait.

A záróülést Di Vittorio elnök 
nyitotta meg, majd Le Leap, a 
CGT főtitkára a végrehajtóbizott
ság elé terjesztette a Szakszerve
zeti Viágszövetség békevédelmi 
tevékenységéről és feladatairól 
szóló határozatát, amelyet a vég- 
rehajtóbizottság tagjai egyhangú 
lelkesedéssel elfogadtak.

Ezután Di Vittorio mondott zá
róbeszédet, amelyben hangsúlyoz
ta, hogy a végrehajtóbizottság ta
nácskozásainak központjában a 
legsürgősebb és legégetőbb kérdés, 
a béke megvédésének kérdése áll. 
A dolgozók tanúságot tettek béke
akaratukról, s ha fegyvert adnak 
kezükbe, azt a kizsákmányolok és 
elnyomók, a népek ellenségei ellen 
fordítják.

Di Vittorio záróbeszédét perce
kig tartó hatalmas taps fogadta 
és ezzel a Szakszervezeti Világszö
vetség végrehajítóbizottságának 

budapesti tanácskozása véget ért.

TOVÁBBRA IS AKADÁLYOZ
ZÁK AZ IMPERIALISTÁK AZ 
OSZTRÁK ÁLLAMSZERZŐ
DÉS MEGKÖTÉSÉT

BÉCS. — (Agerpres) Az oszt- 
trák államszerződés előkészítőé*  
vei megbízott külügyminiszterhe
lyettesek május 22-i ülésén Zaru- 
bin, a Szovjetunió megbízottja in
dítványozta, hogy lássanak hozzá 
egy szovjet kiegészítő javaslat 
tárgyalásához amely kötelezné 
Ausztriát a fasi^ztaiellegü politi
kai, katonai és félkatonai szerve
zetek feloszlatására.

A szovjet kiküldött felszólalá
sában rámutatott arra, hogy a 
nyugati hatalmak képviselői két 
év óta halogató taktikát folytat

nak. Megerősítik ezt a megállapo» 
dást a sajtójelentései: is ’— a 
nyugati hatalmak kormányai 
szándékosan késleltetik az osz
trák államszerződés előkészítését, 
hogy továbbra is megszállva tart
hassák Ausztriát és hadászati 
támaszpontként használhassák fel 
terveik végrehajtására.

Zarubin ezután utalt arra, hogy 
az USA, Anglia és Franciaország 
kormánya még mindig halogatja 
a szovjet kormánynak a trieszti 
kérdésről szóló április 20-i jegy
zékére adandó választ.

Megengedhetetlen, — mondotta 
a szovjet kiküldött — hogy Ausz
triát is ugyanúgy angol-ameri
kai támaszponttá változtassák, 
mint, ahogy törvényellenesen an
gol-amerikai támaszponttá tették 
Triesztet. Az a tény, hogy a nyu
gati hatalmak megszegték a 
Trieszttel kapcsolatban magukra- 
vállalt kábelezettségeket, közvet
lenül összefüggésben van az osz
trák .szerződéstervezet kérdésé
vel.

A szovjet megbízott által fel
vetett kérdésekre az imperialisták 
képviselői válasz helyett azt ja
vasolták, ho-gy függesszék fel jú
lius 9-ig a tárgyalásokat. A szov
jet kiküldött erre kijelentette, 
hogy ellenzi a tárgyalások elha
lasztását.

A napokban befor
dultunk a kolozsvári 
„Facara" konfekció
üzem kapuján. Retten 
voltunk. Mivel a ka
put , tárva, nyitva ta
láltuk, igen megör- 
vendtünk, gondolván, 
hogy itt. barátságos 
emberekkel lesz dol
gunk, hiszen tárt ka
pukkal s igy bizonyá
ra tárt karokkal is fo
gadnak.

Sajnos, csálódtwík. 
A kapus-fülke ugyanis 
üresen, elhagyatva 
szomorkodott. Kény
telenek Voltunk utunA 
kát folytatni. Szemünk 
ide-oda repdesejtt, .la 
kapust, mármint a 
gyár éber őrét keresve. 
Aztán felfedeztük, <dc 
nem . ténykedéséről. 
Ruhájáról, nő meg a 
sapkájáról, amelyen ott 
ékeskedett funkcióját 
nak megnevezése.

Ha már ténykedésé
ről megemlékeztünk,

(Agerpres) Az l 
a vietnami !

KANTON. — 
elmúlt hónap végén 
felszabadító hadsereg számos 
győzelmet aratott ' Bakcsiang 
tartományban, amelynek során 
felszabadították Traithan és An- 
ceau városokat. A vietnami fel
szabadító hadsereg főhadiszállása 
jelenti, hogy az utóbbi napokban 
103 francia állást megsemmisí
tettek, amelynek során mintegy 
5000 francia katona meghalt vagy 
megsebesült, megsemmisítettek 28 
ellenségest repülőgépet, 52 harc*  
kocsit és 500 géppuskát pedig 
zsákmányul ejtettek.
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PÁRIZS. — (Agerpres) Az 
„Arriba“ cimü madridi falangis- 
ta lap afölötti reményének ad ki
fejezést, hogy az Egyesült Álla
mok az ENSz közgyűlésének őszi 
ülésszakán a frankfeta Spanyol-4 
ország ellen hozott intézkedések 
hatálytalanítása mellett fog sza
vazni. A lap ennek az ügynek 
esetleges pártfogói között fel.To- 
rolja Uj-Zélandot és Ausztráliát. 
Az ENSz 1946. évi határozata 
értelmében — mint ismeretes — 
arra kérte az egyes államok kor
mányait, hogy szakítsák meg 
diplomáciai kapcsolataikat Franco 
Spanyolországával. Az amerikai 
kormány parancsára — ’ amely 
Spanyolországot az USA haditá- 
maszpontjává 'változtatja — La
tin-Amerika egyea 'országainak 

tCéi or között a „Flacara^-ban
akkor szólunk arról is, 
hogy az nem nevezhető 
é'ppen kimerítőnek ésf 
fáradságosnak. Az 
üzem „éber“ őre ugyan
is ott csücsült egy ke
rék széken, a fal mel
lett az árnyékban. És 
csendesen mélázott a 
viMg során. Érkezé
sünk nem zavarta: 
ránk nézett, aztán a 
legnagyobb lelkinyuga-_ 
tómmal tovább szőtte 
gondolatait, . mint ke
resztes pók hálóját. 
Valószínűleg eközben 
feledkezett meg arról, 
hogy a munkahelyen 
tanúsított éberséggel 
is lehet harcolni a bé
kéért.

Mi kelten egymásra 
néztünk: — nem szó
lunk, hogy itt vagyunk 
s épp a műhelyek felé 
haladunk. Megvárjuk, 
mig valaki felfedez 
bennünket...

S mi történt? Amint 
beléptünk az üzem aj

taján, zord, főleg eré
lyes hang, megállásra 
késztetett. Az üzem 
belső őre volt ez, aki 
zordsága mellett éber. 
Aztán megkérdezte, 
hogy miért lopózkod- 
tunk be a hátsó kapu
nál, a konyhánál, mert 
az ferde cselekedet 
volt részünkről. Hasz
talan próbáltuk meg
győzni, hogy a főbejá
raton sétáltunk be. 
Szavainknak nem adott 
tételt. Erre felvilágo
sit ott u,k. hogy nem is 
tudunk a hátsó kijárat
ról. Megdöbbenve né
zett ránk.

Szó-szót követett. De 
az éber őr kitartott 
álláspontja mellett, mi
szerint a főbejáraton 
nem érkezhettünk, 
ugyanis ott „lélek se 
be, se ki“ igazolás nél
kül. Állításunk bizo
nyítására felkértük ál- 
matan őrünket, aki még 
mindig az árnyékban

kormányai és egyes arab állomok 
javasolták ennek a határozatnak 
hatályon kívül helyezését

BELGRÁD. — (Agerpres) Te- 
lepress jelentés szerint Péter volt 
jugoszláv király és Mihájlovics, a 
jugoszláv nép hóhérai — a Tito- 
banda és Anglia közötti megegye
zés alapján — most szabadon 
visszatérhetnek Jugoszláviába. A 
tárgyalások Belgrádban folytak. 
Az angolok kérték, hogy Tito ad
jon közkegyelmet a monarchisták- 
nak és Mihájlovics csetnikjpinek, 
akik még száműzetésben vannak. 
A jugoszláv áruló természetesen, 
hozzájárult az angolok kívánsá
gához.
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PRÁGA. — (Agerpres) Május 
23-án, kedden ünnepélyes keretek 
között nyitották meg a közvetlen 
vasúti összeköttetést Prága és 
Moszkva között. Ez a gyorsvonat 
hetenként háromszor indul Prágá
ból Moszkvába és Zsolnánál a 
Balti Orient-express, a Szovjet
unió 'területén pedig a Budapest
ről és Bukarestből jövő gyorsvo
nat csatlakozik hozzá. A történe
lemben első Ízben fordul elő,, hagy 
a csehszlovák utasok -a baráti 
Szovjetunió fővárosába más álla
mok beutazási engedélye és pén
zének igénybevétele nélkül utaz
hatnak 

pihegett. Csodálkozva 
nézett ránk s azt hitte, 
hogy a féllegekből 

• pottyantunk élébe. Az
tán váltig erősítette, 
hogy ő nem látott 
minket bejönni, bár 
nem a kapus-fülkében 
ült, ahonnan mégis 
csak rosszabb a kilá
tás, mint .az árnyék
ból, ugyanis onnan min
dent lát és hall, ami 
az udvaron történik.

Az ügy tisztázásakor, 
— bár nem meggyő
zően — úgy vélekedett, 
hogy. nem esküszik 
meg, melyik kapun jöt
tünk be. Erre mi azt 
tanácsoltuk az üzem
vezetőnek, a káderfele
lősnek és másoknak, 
hogy a főkapuhoz osz- 
szanak be éberebb őrö
ket. Olyanokat, mint 
benn, az üzem bejára
tánál. Akkor ilyen és 
ehhez hasonló eset töb
bé nem fordul elő.

(h. f.)

szociálisba tizem egyik legfon
tosabb dolgozója a normamér. 

nők- Nagyrészben az ö helyes mun
kájától függ a terv sikeres végre
hajtása. az ő segítségéve] lehet 
felbontani a gyár tervét üzemré
szekre. brigádokra. egészen. az 
egyes munkapadokig Ha azonban 
a normamórnök csak ebben látná 
feladatát — nem végezné iól a 
munkájúi. A szovjet gyárak és 
nagyüzemek tapasztalatai bizonyít
ják. hogy a normamérnöknek nem
csak az a kötelessége hocv kiszá
mítsa a terv alapién sz egyes mun
kásokra e<-ő feladatmennyiséget. és 
hogy rendszeresen vezesse a teljc. 
sifményjcpvzéket. hanem ennél 
sokkal ‘öhb A normamérnöknek
seeifenio kell a munkást tanácsok
kal. a hibák kiküszöbölésével, az
akadályok elhárításával kell elő
mozdítania azt., hogy a dolgozók 
icljcsítthessf|k. sőt tultellcGÍth-xisék 
normájukat.

A sztálingrádi Vörös Ok'óbor-rsyár 
1. számú Martin-üzemében dolgozik 
Nikolái fíziffycTnvikov acélöntő. A 
fiatal acélöntő nagyszerűen mecta- 
'ulta. hogyan kell gyorsan és ered-

ményesen önteni az acélt, miként 
kell helyesen megszervezni a bri
gád munkáját és takarékoskodni 
az üzemanyaggal Csak éppen egy 
ponton ütközött nehézségbe: a ke
mence „etetése”, az olvasztó anyag, 
gal való megrakása nagyon lassan 
haladt nála Szigyelnyikov nem 
akart beletörődni ebbe Felkereste 
ha» a Martin-üzem normamérnö- 
Kcit. és megkérte őket. segítsenek 

'dőlés meggyorsításában. A 
- 3 azt is megmondta, 
kcrcsniök a megoldást: 

meg monnvi idő' töltc- 
•■■us Október sztáháno- 

az etetéssel, ho^v

fiatal acélöntő 
hol kel! 
vizsgálják 
nck el a Vörös 
vista acélöntői 
bos’ntisithassa társai tapasztalaié".

^mérnöknek. a norma- 
mérnökök vezetődnek utasítá

sára napokon át tanulmányozták a 
mérnökök a s.z"áhónovista acélön
tők munkáját. Azután átadták Szi- 
gyclnyikovnnk megfigyeléseikről 
készített feljegyzéseiket. Szigyclnyi- 
kov nyomban összeült Sejn gépész

Szocialista normamérnök
szel, az „etefcő.gép” vezetőjével- A 
két munkás késő éjszakáig számolt, 
percekre és másodpercekre bontot
ták fel a brigád munkáié*  és más
nap már uj alapon kezdték meg 
munkájukat. Szigyelnyikov brigád
ja hétről-hétre fokoz'n munkája 
termelékenységét, rövidesen a Vö
rös Október-gyár első acélöntő 
brigádjai sorába küzdötte fel ma
gát és egy hónappal a tervben 
megállapító*t  idő előtt végezte el 
1949 évre szóló feladatát

A ncrmamérnöl-ök nemcsak dzi- 
gyclnyikov esetében bizonyították 
be. müven fontos segítő szerepet 
játszanak. Az ő támogatásoknak 
volt köszönhető — u-rvnnesak a 
sztálinrt’ádi Vörös Öktóbcn gvár/ 
bán. ~ hogv Fűvel Al.iabjov acél
öntő. aki hosszú dőn keresz'ül a 
gyár legroszabb munkásai közé 
tartozott, élmunkássá vált.

Gluhov mérnök megvizsgálta a 
brigád munkáját, különösen pedig 
azokat a gépeket, amelyeken Fűvel 

Al.jab.jov dolgozott. És a norma
mérnök rájött, miért akadályozta 
Atjnbjov társainak eredményes 
munkásságát- Kiderült, hogy az 
olvasztókemence néhány automati
kus afka'része rosszul működött, 
amire Aljabjov nem iöt ■ rá. A nor- 
tnamérnökök megmagyaráztak Al- 
jabiovnak. hoev növelnie kell tech- 
n'k.-ii tndű-át A'iabjov nekifelüdt 
a tanulásnál- é- ma az üzem egyik 
leeiobb mim1”'' a

A norm-1’u-'”-nökökn''k kőszőnhe- 
j I,". bnr... ..a-orii'l mc*inví-.-i-i  a 

Vlirík- Ok'ót'er gv'ir ..szűk ’-e- -7.1- 
m-'Qze*-s* 11 F.z*  i n'm Ö’H-'r 1',7,'1- 
gö elmet a Mariin Ww öntö’vl -'e a 
érdemébe ki A’ nc--to:’*--1.-  
hiába érték c' a 'o-’obb 
nveket. n munka nt'ndl" ebi-.-,-' a 
csatornákban, mert a eodörrmmka- 
snk sohasem tudtak időre elkészül, 
ni feladatuk elvégzésével, nem tud
ták felszabadítani a cs.a‘omák.nt az 
uj acél számára Karpov főmérnök 
vezetésével hosszú időn keresztül 

tanulmányozták a normamérnökök 
az öntőhidlás munkáját. Megálla
pították. hogy a hiba főoka; a 
munka helytelen megszervezése, az 
egyes brigádok és munkások együtt, 
működésének szervezetlensége. A 
normamérnökök közbelépése i 1 is 
meghozta gyümölcsét Átszervezték 
a munkabeosztást. dsKszeriisilették 
az öntőhidlás munkafolyamatai- és 
mn-u már megváltozott a helyzet..

ț\-v segíti n normamérnök a szó- 
szocialista dolgozóka'. De a 

normamérnöknek is szüksége van 
segítségre Karpov főmérnök ezt 
mondja a nnrmamérnökök segítői, 
rői

■ A norma-megállapitök n»<rv 
sor-ugfârs.ii a sztáhánovi'-'ák. 

-.in korcsnck fel bonnilr-kcf 
é- nv m-ndír figvolmcsop haltra’- 
-ut*  mo- javaslataikat, tanácsaikat. 
A ^/‘ábánovislákkal való szóm*  

(működés segi- bonpi'n’mf 
abban, hogy mindig Időben tn’AI- 
iul- meg a helyes iif.i- a nnr--'- 
zás" javítására, az ul rmm’ -m-'-d 
szeret- meghonosítására M^rt 
törekszünk ez a szocialista nortr i- 
mérnök feladata.
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SPORT
Mit nézzünk meg?

Szombat
LABDARÚGÁS. — KESE— 

Lokomotív CFR (Kolozsvár) 
RNK Kupa mérkőzés délután 
háromnegyed 6 órakor a Gh. 
Gheorghiu-Dej pályán. Előtte 
háromnegyed 5 órakor Lokomo
tív CFR—Szpárták Élelmezök 
ifjúsági,

ÖKÖLVÍVÁS. — Hadsereg— 
Kolozsvár válogatott ökölvívó
mérkőzés este 8 órakor a Vörös 
Hadsereg-utcai kétágú templom 
udvarán. •

TENISZ. — KESE I.— Vörös 
Lobogó Dermata I. döntő mérkő
zés az országos csapatbajnoki 
küzdelmek keretében, délután 4 
órakor a Vörös Lobogó Dermata 
pályán.

Vasárnap.
ATLÉTIKA. — KESE meghí

vásos versenye reggel 9 órakor 
a Gh. Gheorghiu-Dej pályán az 
összes kolozsvári egyesületek at- j 
létáinak részvételével. i

KÉZILABDA. — A Victor Ba- | 
bes egyetemi stadionban délelőtt j 
9 órakor a Lokomotív CFR— 
KESE II. és 10 órakor a Vörös ! 
Lobogó Dermata—Hadsereg :
mérkőzés.

Egy hónapja szinte dézsából 
antik a „helyenként futó esőt“. 
Eddig mindössze négy uj esőkö
penyt és öt uj frizurát kellett csi
náltatnom miatta. Egyébként or
vosnő vagyok de hosszú praxisom 
alatt először találkoztam olyan be
tegséggel, amelyről most beszá
molok.

Az egész Igorral kezdődött. Igor 
a fiam. Még tavaly tavasszal be
lázasodott. A bűnös a szomszéd., a 
tüzérezredes, egyébként igen ren
des ember. Igor tőle kapta a be
tegséget, ez kétségtelen. Vitán fe
lül áll az is, hogy a betegség igen 
ragályos, mikrobái a rádión kereszr 
tül is terjednek.

Ne kerteljünk. Az ezredes lábda- 
tügómérkőzésre vitte Igorkámat. 
Ö lázban égett a CDKA-ért és 
Igor ugyanaznap kezdett lázban 
égni a Szpartakért.

A magam részéről egy kukkot 
sem értettem, a dologból. Hát szá
mit az, hogy kirúgja a labdát. a. 
kapuba? Ha teszem fel az egyik 
csapatban a rokonaim játszanának, 
akkor persze jó nagynéni létemre 
sok sikert kívánnék nekik. De mi
vel nemhogy rokonom, hanem, is
merősöm sincs egyetlen labdarugó 
csapatban sem., miért izgullak? E 
mellett nem is szeretem, a futballt. 
Durva szórakozás. A i"lábosok a 
lábukkal, a nézők a szájukkal, go- 
rombáskodnak. Jobban szeretem a
hangversenytermet. a heaedüszót. I híjján mégis nézegetni kezdtem a 
Ott mindenesetre valamivel f«no-“ üítékot. Igazán semmi különös 
mabb a légkör, mint a stadionban. Hanem a Dinamó mégis más mint

APRÓHIRDETÉS
SPORT-GYERMEKKOCSI olcsón 

eladó Megtekinthető 2—5 óra közöt*  
Anhaltzernél. December 30utca 2. 
szám alatt. — JÓKARBAN levő fe
les vagy háromnegyedes kerékpárt 
sürgősen keresek. Lovász Márton, 
Bonchida, tejcsarnok. — „ELŐ” MO
TORKERÉKPÁR uj állapotban el
adó. Elfogadok könnyű kerékpárt, 
különbözetet pénzben. Professzor Ni- 
kola- Dosztojevszki-utca 78. —
HALÓ, ebédlő, más tárgyak, matrá- 
cok eladók Ciocarliei-Pacsirta-utca 
7 — SZÉP DISZABROSZOK. kü
lönféle szép kézimunkák. nvuságy, 
kofferek eladók Amurg-Alkonv-utca 
33 délután 1—4 óráig. — KITŰNŐ 
GYAKORLATTAL fürdőhelyen, 
c-v szállodában, esette*  macán- 
1- -■a>-t,Iisban elhelyezkedést keres 
’é'’rzAsü. komolv nő Levélcím- O. 
P Szatmár. Hunvadi-utCa 69 — 
T’t MODERN konyhabútor eladó 
É-rteMődni Marost; (volt Hősök)- 

7 — MODERN családi ház, 
rr.^.-"|Vöfó_ és vágógép, hordozható 

eladók M”nkács!-utca 
fí CSINCSILLA és ancora fai- 
nvtih:- <(ndók Krizbai-utía 7. — 
r’LADÓF’’ ’ró^én nő: kerékpár hu 
torol- rádió, nagy utazóko-’ár Por
té’- és mó.': mérlogrk r-Ften”*-’ 
ro’ósrJ; k’s iéfszckrór,v íráasztal.
bőrl-offr", szőnvo-’oh z<>n"nr. i's 
rnvéb tárgyak. Jnsilnr-ufra 27 —

KOSÁRLABDA. — A Qh. 
I Gheorghiu-Dej pályán: délelőtt 
i fél 9 órakor Vörös Lobogó Dér- i 
! mata—KESE női (Szilassy, Fo- 
I dór) és Szpárták Dohánygyár— 
I Szpárták KKASE ifjúsági (Pop, 
i Mireea). Fél 10 órakor Metalul 
i Vasas—Hadsereg férfi (Barabás, 
j Serban) és KESE I.—KESE II. 
i ifjúsági (Tálas). 11 órakor: KE- j 
í SE—Vörös Lobogó Dermata, férfi 
■ (Rusu, Gamenczy). Fél 12 órakor. 
, Metalul Vasas—Vörös Lobogó 
i Textila ifjúsági (Nemes) és Meta- 
! lul Vasas— Vörös Lobogó Texti- 
i la női (Lakács).
! Délután fél 5 órakor Szpár- 
' ták KKASE—Szpárták Élel- 
, mezők női (Ekstein. Szabó) 
és Szpárták Élelmezök—Vörös 
Lobogó Dermata ifjúsági (Chio- 
rean, Danszky). Fél 6 órakor: 

[ Szpárták KKASE—Szpárták
' Élelmezök férfi (Pop, Bodoni).

LABDARÚGÁS. — Gh. Ghe- 
orghiu-Dej pálya; Hadsereg (Sza- 
mosfalva)—Lokomotív CFR
(Szatmár) RNK Kupa mérkőzés. : 
— Victor Babes egyetemi sta- : 
dión: délelőtt 9 órakor: Vörös 
Lobogó Textila—Metalul Vasas 
kér. bajn. (NicoaTa). délelőtt 11

Egy betegség 
története

Képzeljék el, mi történnék, ha a 
művész véletlenül cét fogna há he
lyett és a közönség ráüvöltene:

— Favágó!!!...
De ne tréfáljunk. Igen kellemet

len eset történt. Ezredes szomszé
dunk hosszabb időre elutazott 
gyakorlatra. Mi legyen Igorral? 
Láza 'állandósult. Éjjeleken feléb
redve, ijedten hallgattam, hoau ál
mában kapusokról, gólokról és ti
zenegyesekről. mormol... Ha pedig 
a Szpárták játszik nem lehet ölt
hon tartani. Egyedül pedig nem. 
merem elengedni, hiszen még olyan 
kicsi és még agyonütné egy kire
pülő lesállás.

Szóval kénytelen voltam elkísér
ni a mérkőzésre. Mire, nem képes 
egy szerető anua ftruyihAUÂrțț, fti. 
tem a tribünön és unatkoztam. 
Egyáltalán nem találtam érdekes
nek. hogy a 'füvön szaladgál egu 
csomó ember, egymást ruadallák, 
és néha beletalálnak a, labdába is. 
De Igor már vérbeli szurkoló. Is
meri a játékosoknak méa a bec<’- 
vevé.t is. Cérvahavgján időnké'’1 
közberikolfott:

— Ruad!.. elverünk, micsoda fa
vágók?... Kiállítani!...

Amikor Igort már a tizedik ml>r- 
bőzésre kellett elkísérnem. jobb

RÁDIÓ vagy zeno ■•'zekrénv 
csikóbunda, gázkályha konyhákra, 
denc eladó Salamon Arany János- 
utca 13 — ELADÓ ?5x45 cm. uj 
bőrönd. Érdeklődni Bolyai-utca 4 — 
ELADÓK: pléh-fürdökád, gyermek
vaságy. sezlon. összecsukható vas
ágy, ruhaszekrény, székek, kerti oad 
vaslábbal ágy sodronybetéttel. Bol
dog-utca 14. — ELADÓK: háló ágy
betéttel ebédlő, konyha eázkályha. 
Sincer férfi varrógép. Turucz. Mo- 
lotov.utca 12- — ÁRAGÁZ-tartály 
rezsóval vagy anélkül sürgőben. ol
csón eladó Gutenberg-utcn 9. mű
helyben. — SZÉP, fehér női szövet
kabát. fehér selyempiké-ruha el
adók- Bólyai-utca 7. II. emelet, ajtó 
15 _ ASZTALI zománcozott főző
kemencét veszek. Papp Jármsné. Va- 
silc Lucaci (volt PozsnvaiVutca 11. 
írisz-telep — 4 DARAB ujrendszc- 
rii mébkantár mülónpcl és felelép- 
pel eladók. Túri Sóraor Ecetgvár- 
utca 5 — MIKAdG KABÁTOT, 
nagy termetre, ió álladóiban ve
szek Papp szabó Jókai-utca 
4 ’— BRÉNNABOR. férfi ke
rékpár. Voigtlandcr 36 filmes fény- 
kópczőoép kékróka eladók. Bethlen- 
utca 1? - RÖVIDnULIÁMU gép. 
modern, ni tlpusu u1 mikroszkóp
nbdók TToma-ut : emelet, ajtó
12. — SZÖNTF.GFE használt álla
potban eladók. Dózsa Gvörtrvutca 7. 
I emelet, oltó 6. — ELADÓX: két
szobás. konyhás ház. tömör berke

órakor: Dinamó—Építők kér.
baj. (Kiss), délután 3 órakor: 
Haladás II.—Partizán (Egeres) 
kér. baj. (Incze), 5 órakor: Loko
motív RATA—Metalul Vasas if
júsági (Varga). — Városi kis
pálya: délelőtt 9 órakor: KESE
II.—Lokomotív CFR II. kér. baj. 
(Pázsinszki), délelőtt 11 órakor: 
Haladás—Láng Művészek kér. 
baj. (Veres). — Vörös Lobogó 
Dermata pálya: délelőtt 9 óra
kor Vörös Lobogó Dermata II 
—Szpárták Élelmezök kér. bajn. 
(Jószai). — Unirea pálya: dél
előtt 10 órakor Metalul Vasas 
II.—Süketnémák kér. baj. (Ser
ban).

KÉZILABDA. — Vörös Lobo
gó Dermata—KESE női mérkő
zés délután fél 5 órakor a Gh. 
Gheorghiu-Dej pályán.

RÖPLABDA. — A Gh. Ghe
orghiu-Dej pályán: délelőtt fél 
10 órakor Szpárták Dohány
gyár-Építők női, fél 11 órakor 
Láng Művészek—Építők férfi, 
háromnegyed 11 órakor Lokomo
tív CFR—Építők női, fél 12 óra
kor Hadsereg (Kolozsvár)—Had
sereg .(Szamosfalva).

RUGBY. — Hadsereg (Balázs- 
falva)—Hadsereg (Szamosfalva) 
mérkőzés Gh. Gheorghiu-Dej 
pályán vasárnap délután.

TENISZ. — Vörös Lobogó 
Dermata I-—KESE I. csapatbaj- 
noki döntő folytatása a Vörös 
Lobogó Dermata pályán.

a többi. Különösen a középcsatár. 
Igaz, hogy a jobbhátvéd sem utol
só.

Itt aztán óriási veszekedés tört 
ki köztem és Igor között. A gye
rek nem hagyta a Szpartakot. 
Hogy Dementyev igy és Szokolcrv 
úgy. Helyes — helyes, de leik ezek 
Hornié,shoz képest. És Szolovjov? 
És Beszkov? Hát Karcev'talán 
kutya?... Nem,, el sem tudok sza
kadni a pályától, ha a Dinamó 
játszik!

Magától értetődik, hogy kritikus 
pillanatokban kötelességem lekiál
tani a tribünről: 

— Rúgd, rúgd, Szerjőzsa!... Szó- 
; ritsd, Karcev.
I Szóval a zuhogó esőben kezdtem 
j én is futballázban égni: A Dina- 
j máért.
! Igorkámnt különben az utóbbi 
időben már sokkal jobban érdekli 

í a. horgászás Éjjeleken gilisztákról 
! álmodik. Nagyon örülök hogy üyen 
'hasznos és nemes sporttal foglál-
koz:k. Akszakov is horgászott. Cse
hov is. Lehet, hogy Tvrqenvev is.

. Mostanában Igor mindig frsni: 
■ álkonya,ttáit tér haza a. folyóról, 
igy kénytelen vagyok egyedül jár-

1 ni a meccsekre. Tegnap hatalmas 
• zápor volt, egész berekedtem. Nem 
i az esőtől. A kiabálástól Az emuk 
, Szpárták játékos egész idő alatt 
szemteleríkedett. Teljes erőmből 
ordítoztam:

— Kiállítani!
M. SznyegovafA Krokodil"-bői.) 

nye-háló kombinált gyermekkocsi, 
200 literes vashordó. Veszek kombi
nált szobabútort, sportkocsit. Gold- 
stein, Brutarilor-Sütőutca 1- — IR- 
HABUNDAK (férfi, női és gyermek) 
eladók. Dózsa György-utca 7. I- 
emelet, ajtó 6. — GŐZFEJLESZTŐ 
kazánokat vagy nagymennyiségű 
viz-, stb forralókatlanokat fafütés- 
ről petróleumfütésre átalakít és fő
zőkemencébe is beszerel Máthé heg- 
gesztő, Gutenberg (volt Szappan)- 
utca 2. — ÍRÓASZTAL, irógépasz- 
tal. rollós iratszekrény eladók. Dó
zsa György-utca 7, I. emelet, ajtó 6.
— PIANINÓT jókarban sürgősen 
megvételre keres a Herbák János- 
mitvek szakszervezet’, kulturosztá- 
lva. — IIALÓSZOBABERENDEZÉS, 
rádió. Standard 3+2 varázsszemes 
pafefonnal. konyhaszekrény eladók. 
Mihai Viteazul-Szechenyl-tér 1R- 
ai(6 5. __ VESZÜNK regényeket, 
mfivószi'ti, technikai, stb. könyveket, 
lexikonokat. „Uhu" könyvantikvá- 
riui.s Moiotov-urca 32. kapu alat".
— MOTORKERÉKPÁR, zündapp 
250 köbcentis u? állapotban eladó. 
Dccer'ber 30 (Unió)-utca 4. — FÉR
FI KERÉKPÁR, 4 lámpás Philips 
rádió, jókarban eladó, Horea-ut 37, 
Szegedi. — MODERN, kombinált 
szobabútor eladó Május 1-utca 6. 
ajtó 1. — ELADÓK: külföldi íróasz
tal. 42-es bilgeri csizma, csizmanad
rág, mikádó. Rudolf-ut 3. földszint- 
Érdeklődni 3—4 között. — SZÉP

Színház — WSozi — Opera
az Állami magyar opera

28-án. vasárnap este 8 órakor: 
CIGÁNYBÁRÓ.

a magyar művészeti inté
zet növendékeinek NYÍLVA- 
nos hangversenyei az inté

zet dísztermében 
(mócok-utja 5.)

Május hó 27-én este 7 órakor, 
május hó 31-én este 7 órakor, 
junius hó 3-án este 8 órakor Bu

cși Sarolta és Lengyel Xénia végzős 
hallgatók hangversenye,

junius 5-én este 7 órakor, 
junius 7-én este 7 órakor 
Belépés díjtalan.

I
A „CLUJUL" ÁLLA AH KERESKEDELMI VÁLLALAT 
értesíti a dolgozókat, hogy a

BÉKEGYÜLÉSÉT
1950 május 27-én, szombaton 8 órakor tartja meg a volt Re- 

i dout helyiségében.
A konferenciát műsor követi. — A megváltott jegyek 

érvényesek. ___________________Közlemények
IDŐJÁRÁS. Kolozsváron csütör

tökön a legmagasabb hőmérséklet 
29-3 fok volt, pénteken délben_23 6 
fok volt. Várható időjárás a követ, 
kező 24 órára: Mérsékelt északke
leti-keleti szél, továbbra is éjszaka

topolya teleháló, modern konyhai 
jégszekrény, perzsaszőnyeg, tizedes 
mérleg eladók. Böszörményi-utca 
11. ajtó 3. Érdeklődni 1—4-ig. — 
KOMBINÁLT szekrény eladó. Ho
rea-ut 62 ajtó 4. — LUXOR FŐZÖ4 
KÁLYHA, íróasztalra kristályüveg 
150x75 cm, három 60 literes hordó, 
tyúkketrec eladók. Vörösmarty-utca 
54. — NAUMANN universal varró
gép jó állapotban eladó. Március 6- 
utca 39, ajtó 2. délután 5 órától. — 
ELADÓK: kis jégszekrény szövő-1
szék gyorsvetőlővel, teljes felszere
léssel. írógép, könyvszekrény. Bol
dog-utca 17. — OVÁLIS. ANTIK 
toalettasztal, félméteres, 3 táblás 
tükörrel és művirág nagy mennyi
ségben eladók. Tutunului-Dohány- 
utca 37. — SZÖLLÖOLTVANY és 
gyökeres Ripánia megrendelhető 
Szilágyi Gyula oltványtermelőnél. 
Diósig. Jud- Bihor. Árjegyzéket in
gyen küld. — ELADÓK; BUTO' 
ROK; teljes háló, ebédlő, konyha
bútor. Mandula. Masarvk (Hosszu)- 
Utca 35. — KOMBINÁLT SZOBA, 
körisfaháló. Orion-rádió, egyéb in
góságok eladók Molotov-utca 44, 
emeleten. — KONTINENTAL, alig 
használt táskairógép eladó. Tebei- 
utca 7. Rákóczi-negyed- —■ HOH- 
NER-MÁRKÁJÚ, 80 basszusos, 2 
regiszteres akkordeont veszek. Te- 
bei-utca 7, Rákóczi-negyed. — 
GYERMEK-SPORTKOCSI, gyer
mekszék, nagy rézüst eladók- Bö
szörményi-utca- 16. SINGER-
VARRÓGÉP. kis ventilátor, nagy 
zsirosbödön kétajtós jégszekrény 
eladók Március 6. (volt Szentegy- 
házl-utca 6 föMszin1'. ajtó 1. — KA- 
DIÓ. MODERN. 5+1 atólesöves 
Blaupunkt szuper, 5 hullámhosszas, 
kifogástalan á’’apotban' eladó. Vár
utca 10. — SZÉP RÁLÖSZOBA. he
gedű eladó, dr Krauszné. Traian- 
utca 9 délután 4—6 között. —
STEPPELT, modern, syermek-snort- 

I kocsi jókarban eladó. Mikes Kele
men-utca 2+ — ORION 4+l-e« rá
dió eladó. Budai Navv An’a+u’ca 
5. II. emelet, aj'1* 11- ■— SZTLSZ- 
KINBUNDA. ruhák fehérnemüek. 
nagyon szép ebédlő, konyhabútor, 
szekrények =nk más ingóság el
adók. Rptiu-Kö’ő-vtca 10. ajtó 7 — 
ELADÓK: díófurnéroj kombinált
szekrény, asztal. 4 kárpitosat» szék, 
hegedű. vi*rin,  tükör- rádió, jécszck. 
r»nv. e1ős7nbnfa. Molotov-utca 46. 
ajtó 10. — RÁDIÓ. Standard, g.vcr- 
mek-sportkocs: eladó. Dózsa György- 
utca 27. ajtó " — ELADÓK: diófur- 
niros kombinált szoba, perzsaiáb- 
bunda. Gyulai Bál-utca 26 — BŐR. 
KOFFER, vadonahii. nagyméretű, 
eladó- Str Pavlov (Fürdő-utca) 15.
— SÜRGŐSEN ELADÓK: teljes 
konvha. gvermekárv, összecsukható 
vaságy. rádió. Wertheim-kassza. 
fénykénezőgén jégszekrény, varró
gép. ctrvéb ipgóságok, Caragiale-ut- 
ca 2 délben 1— 3Je és es’c fél 81- 
fói. — KVARCLÁMPA, rádió, per- 

i zsaszőnvngek. kerékpárok méhek’ 
piózperrelők ’mplárav eladók. Mó
cok-utja 46. — KÉTSZEMÉLYES, 
diófurnéros rökámié eladó. Hold- 
'úlárntca 14. — ÜIVATSZOKJ
NYÁT. kulinnvagot vagy ruhaszö
vetet akar szövetni? Vigye el anyag
iát megszövésre PAicr szövőmester
hez. Bá+ya-utca 13 Óvár. — 
MENYASSZONYI és koszorústánv- 
ruhák. falviak', koszorúk kikölcsön
zése- ..Dahlia", Horea-ut 35. — 
ANYATEJET vagy szoptató dadát

MOZIK MŰSORA:
NÉPMOZGÓ (POPULAR): TŰZ. 

Előadások: 3, 5 7, 9.
MAXIM GORKIJ: GORKIJ GYER

MEKÉVEI. Előadások: 3, 5, 7 9 
CAPITOL: KOTOVSZKI-BRIGÁD.

Előadások: 3. 5, 7, 9.
MUNĂS MOZGÓ: A TENGERÉSZ 

LEÁNYA. Előadások: 3, 5, 7, 9.
URÁNIA MOZGÓ: ÂZSIA HO

MOKJAIN. Előadások: 3, 5. 7, 9.
VÖRÖS CSILLAG: TŰZ. Előadá- 

sok: 4. 6, 8.
UJ IDŐK: Román híradó 18. sz. 

Szovjet híradó 8. sz. Szocialista 
földművelés. Légy Készen a mun
kára! Sportdicsőség. Színes film, 
5 felvonás.

derült, nappal kevéssé felhős égbolt. 
A hőmérséklet egy két fokkal csök
ken. Egész Erdélyben szép, száraz és 
meleg idő.

SIRKŐAVATAS. Lndasi-Man- 
dula György újságíró sirkőavatása 
május 28-án. vasárnap délelőtt 11 
órakor lesz az izr. régi temetőben.

keresek. Arany János-utca 19. IL 
emelet ajtó 5. — TENISZEZNI TA*  
NITOK kezdőket. Értekezni este 7 
órakor Tinódi-utca 16. — MENY
ASSZONYI és koszorusleányi ruhák, 
fejdiszek, fátylak kölcsönzése. „Or
chidea”, Dózsa György-utca 22. — 
BEKÖLTÖZHETŐ kertes családi 
házak, öröklakások, gyümölcsösök 
minden elfogadható árért eladók. 
V ulcan-ingatlanforgalmi. Molotov-
utca 24. — ÖRÖKLAKÁSOK, csa
ládi házak, a Majális-utcában gyü
mölcsös parcellák, villák az Attila- 
és Rákóczi-negyedben eladók. Me- 
zey-ügynökség Dózsa György-utca 
16. — ELADÓ 2 szobás, 2 konyhás 
ház, valamint egy és egynegyed
holdas gyümölcsös is. Kővári. László*  
Utca 24. — MINDENES HÁZVEZE-i 
TŐNÖT felveszek- Jelentkezni va
sárnap délután, Petőfi-vtca 64. — 
GYÖNYÖRŰ, modern, háromajtó 
spaneles szekrény, szétszedhető és 
előszobafogas eladók. Puskin (Egye- 
f.emj-ufca 5, I- emelet, ajtó 10. — 
Megtekinthető 2—4-ig és este 7—10- 
ig. — UJ, MODERN konyhabútor 
eladó. Kodály Zol+án-Utca 3. Rá
kóczi-negyed. — ANYATEJET VE- 
SZÜNK. Cukorgyár-utca 33. —
SZÉTSZEDETT deszkarekeszek el
adók- „Feleacul”, Dosztojevszki- 
utca 12. — ÜVEGBALONOK 25—50 
literesek, használt egyliteres bádo
gok. , papirkartondobozok, konyha- 
vizkagyló eladók. Malom-utca 8, 
délután 5—6 óra között. — PIA
NÍNÓ olcsón eladó. Kossuth Lajos- 
utca 32. —RÁDIÓ, márkás 3 + 1 vi
lágvevő olcsón eladó. Pata-utca 34- 
— CSŐSATU, kissatu. heggesztőké- 
sz'ülék tábori vashevitő. gáz. és víz
vezetéki csövek eladók. Malom-utca 
8, délután 5—6 óra között. — KÉT 
BIEDERMAYER, antik Szekrény, 
kétszemélyes és egyszemélyes röfrá- 
mié két konyhakredenc eladó Bari- 
tíu-Malom-Utca 12, ajtó 7. Megte
kinthető 12—6-ig. — 80 DARAB 
te esztergályos és szobrászvéső gya- 
lunaddal, nagy láda ülő fürdőkád 
étedók- Victor Babes-Trefort-vtea 
?7 Mep+^vinthetők 12—5-ig, — EL- 
sHirfNDÜ. modern telíes kombinált 
hálószobabutor, bútordarabok sif?1- 
ozr—n’ís. női és férfi bakanccsal ok 
ndóic Görövfcmnlom-utca 39. — OPRT, 
női keréknél*  iókaT-Hnr, o-ia^A. Szabad
ság-tér 21. uiságosbódé- — BRD- 
rAtswt.YFM u.i nihcnapla-a elad- 
r’uriai.r>pteanu-utea 6. emelet. — 
FÉRFI KERÉKPÁR, ma.idnem 
sürgősen eladó. Plugarilnr-ÍSzán1-^. 
utca 57. - MOTORKERÉKPÁR
200-as Triumnh, kitűnő állapotban 
sürgősen i’aCó Kogalnicpanu-Éa’-. 
kas-i,i‘ea 16. aitó 19 — MOTORF’c- 
"ÉKPÍR. 100-as berugós eladó. 
Dőnát.ut 34. délután négvtől. - 
eJVFRMFK-SPORTF'Oír’!TT ió
állapotban, sürgősen veszek- ^,yörgv 
tetei-n*  M

Szerkesztőség Horea-ut 6. TI. emelet.
Telefon- lő—25- — Kiadóh’vatal: 
Szabadság-!*  31. Telefon: 19-11.

. Laptulnidonns: „Petőfi" Lap. és 
Könyvkiadó RT-
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